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RECOMMANDÉ / AANGETEKEND    

Service public fédéral Mobilité et Transports - BELIRIS 
Monsieur Thibaut Hermans 
Rue du Progrès n°56 
1210 SAINT-JOSSE-TEN-NOODE 

 
 
 

Notre réf. / Onze ref 

Réf. DPC / DCE ref 

Votre réf. / Uw ref. 

 04/PFU/1953622 

2043-0106/13/2024-389PU 

Annexes / Bijlagen   1 exemplaire des plans cachetés 

Contact 

 

 

 

 Michele Di Rosa - Tél. : 02 432 84 59 – E-mail : mdirosa@urban.brussels 

Amandine Marinx - Tél : 02 432 83 40 – E-mail : amarinx@urban.brussels  

Secrétariat - Tél. : 02 432 84 31 – E-mail : restauration@urban.brussels 

PERMIS D'URBANISME 
 

LE FONCTIONNAIRE DELEGUE, 
 
vu la demande de permis d’urbanisme : 
 

• Commune : Bruxelles 

• Demandeur : Service public fédéral Mobilité et Transports - BELIRIS  
Monsieur Thibaut Hermans  
Rue du Progrès n°56   
1210 Saint-Josse-ten-Noode 

• Situation de la demande : Rue de la Régence n°30  

• Objet de la demande : Désamianter et assainir le site dit « Conservatoire » sis rue aux Laines 3-11, 
Petit Sablon 15-16 et rue de la Régence 30 à 1000 Bruxelles 

 
ARRETE: 
 
Art. 1er. Le permis visant au désamiantage et à l’assainissement du site sis rue aux Laines 3-11, Petit 
Sablon 15-16 et rue de la Régence 30 à 1000 Bruxelles dans un objectif de rendre le site « propre » 
préalablement au démarrage des travaux de rénovation et restauration du bien est délivré aux conditions 
de l’article 2. 
 
Art. 2. Le titulaire du permis devra : 
 

1) se conformer au plan de travail (réf. : ind. 3-V13) sans préjudice des conditions émises ci-
dessous (1) ; 
 

2) respecter les conditions suivantes(1) : 
- préserver tout élément ayant valeur patrimoniale, et notamment :  

▪ Socle du buste Fetis en pierre bleue par la mise en place d’une protection en caisson de 
bois et une dépose du buste lors de la phase du chantier nommée « T02 » avec un 
stockage dans un lieu assurant sa préservation et en accord avec la Direction des 
Travaux ; 

▪ Plaque honorifique dans la cage d’escalier monumentale: dépose minutieuse avant 
désamiantage, stockage sur site dans en caisson bois et repose selon les indications de 
la Direction des Travaux ; 
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▪ Dans la zone d’intérêt patrimonial dite « ACL » : contourner et/ou démonter les éléments 

de menuiserie et moulures (ex. : feuilles de portes) ; réaliser les installations de chantier 

étanche (thermo-bâchée) de façon autoportante, en proscrivant toute fixation destructrice 

pour le bâtiment et le site ; 

 

- concernant les groupes électrogènes nécessaires au maintien en dépression des 
zones confinées : 
▪ Proscrire l’ancrage au sol des unités constituant les groupes électrogènes et prévoir sous 

ces dernière des plaques de protection (ex. plaque de répartition des charges) ; 
▪ ne pas impacter le bâtiment et les abords si un habillage acoustique supplémentaire 

(panneau bois + isolant , etc.) serait nécessaire en cas de nuisances sonores dépassant 
les limites autorisées ; 

▪ Placer les appareils de manière à ce que la position et l’orientation des évacuations des 
gaz d’échappements ne nuise pas aux façades des bâtiments et aux usagers du site ;  

 
- concernant le panneau de chantier : 

▪ ne pas prévoir la fixation du panneau de chantier sur les murs ou sur la grille d’enceinte 
(cour d’Honneur sise rue de la Régence) et le placer sur une ossature autoportante type 
échafaudage ou en bois lestée, de préférence sur zone minéralisée ou, le cas échéant, 
sur la pelouse de la Cour d’Honneur, n’interférant pas avec les éléments en pierre 
présents pendant la durée des travaux de désamiantage ; 

 
- concernant les abords : 

▪ porter une attention minutieuse aux couronnes, troncs des arbres présents dans l’emprise 
du chantier lors de toutes manipulations au moyen d’engins de chantier ; 

▪ interdire d’utiliser les arbres, la végétation ainsi que les éléments patrimoniaux (statues, 
etc.)  et le bâti comme support de chantier en apposant des clous ou autres câbles ; 

▪ privilégier l’utilisation d’engins de chantier de taille réduite ; 
▪ proscrire le déversement de produits toxiques ou de déchets de nature à altérer, perturber 

ou influencer la faune et/ou la flore, le sol, sous-sol et les nappes phréatiques dans 
l’emprise du site protégé ; 

▪ prendre toutes les précautions par rapport à la préservation de l’accès, des chemins, des 
plantations et des pelouses ; 

 
3) respecter les indications particulières suivantes pour la mise en œuvre du permis :  

- Avertir la Direction du Patrimoine culturel du début du chantier et lui soumettre 
préalablement aux travaux tout document et/ou élément nécessaire à garantir la bonne 
exécution des activités finalisées à la protection des éléments patrimoniaux potentiellement 
concernés par les travaux de désamiantage (emballages, démontages, stockages, 
déménagements, etc.) ; 

- Réaliser un état des lieux contradictoire avant et après les travaux sous la forme d’un 
reportage photographique détaillé des zones concernées et le transmettre à la DPC 
(patrimoinenaturel@urban.brussels) préalablement au commencement du chantier (état 
des lieux d’entrée) et maximum deux semaines après les travaux (état des lieux de 
sortie) ;  

- Permettre au Département du Patrimoine archéologique de la Direction du Patrimoine 
culturel d’organiser un accompagnement archéologique des travaux nécessaires 
(planning et modalités à fixer dès réception du permis ; contact 02.432.84.13, 
archeologie@urban.brussels) ; 

 
 
Art. 3. Les travaux ou actes permis(1) concernant le désamiantage et l’assainissement du site sis rue 
aux Laines 3-11, Petit Sablon 15-16 et rue de la Régence 30 à 1000 Bruxelles, préalablement au 
démarrage des travaux de rénovation et restauration du bien ne peuvent être maintenus au-delà de la 
durée du chantier estimée à 100 jours calendriers. 
  

mailto:patrimoinenaturel@urban.brussels
mailto:archeologie@urban.brussels
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Art. 4. Le titulaire du permis doit, au moins huit jours avant d'entamer ces travaux ou ces actes :  

• afficher sur le terrain l’avis, dont un modèle est joint au présent permis, indiquant que le permis 
a été délivré, et ce pendant toute la durée de ce chantier ou tout au long de l'accomplissement 
de ces actes ; 

• avertir, par lettre recommandée, le fonctionnaire délégué et le collège des bourgmestre et 
échevins du commencement des travaux ou des actes permis et de l’affichage, conformément 
aux modalités jointes au présent permis. 

 
Art. 5.  Le présent permis est exécutoire 30 jours après sa réception. Si, durant ce délai, le collège des 
bourgmestre et échevins de la commune sur laquelle se situe le bien introduit un recours au 
Gouvernement à l’encontre du présent permis, celui-ci est suspendu durant toute la durée de la procédure 
de recours administratif. 
 
Art. 6. Dès l’achèvement des actes et travaux autorisés par le présent permis et avant toute occupation, 
le collège des bourgmestre et échevins sollicite du Service d'incendie et d'aide médicale urgente (SIAMU) 
une visite de contrôle, sanctionnée par une attestation de (non-)conformité, à moins qu'il s'agisse d'actes 
et travaux qui en sont dispensés par le Gouvernement. 
 
Art. 7. Le présent permis est délivré sans préjudice du droit des tiers. Il ne dispense pas de l'obligation 
de solliciter les autorisations ou permis imposés par d'autres dispositions légales ou réglementaires. 
 
 
FONDEMENT LEGISLATIF ET REGLEMENTAIRE :  
 
Vu le Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire (CoBAT) ; 
 
Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale désignant les fonctionnaires délégués, 
pris en exécution de l’article 5 du Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire ;  
 
(1) Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 13 novembre 2008 modifié par les 
arrêtés du 7 avril 2011 et du 17 mars 2022, art. 43 et svts pour le titre III) déterminant les actes et travaux 
dispensés de permis d'urbanisme, de l'avis du fonctionnaire délégué, de la commune, de Bruxelles 
Mobilité, de Bruxelles Environnement, de la commission royale des monuments et des sites, de la 
commission de concertation ainsi que des mesures particulières de publicité ou de l'intervention d'un 
architecte ; 
 
(1) Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 18 octobre 2018 déterminant les 
actes et travaux soumis à permis d'urbanisme dispensés de l'avis préalable, de la visite de contrôle et de 
l'attestation de conformité du Service incendie et d'aide médicale urgente ; 
 
Vu l’article 245 du Code bruxellois de l'Aménagement du Territoire qui permet de subordonner la 
délivrance d'un permis d'urbanisme ou de lotir à des conditions particulières liées à la protection du 
patrimoine archéologique ; 
 
(1)Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 17 mars 2022 relatif aux permis 
d'urbanisme à durée limitée ; 
 
Vu le Plan Régional d’Affectation du Sol (PRAS) ; 
 
Vu le Règlement Régional d’Urbanisme (RRU) ;  
 
Vu le règlement communal d'urbanisme suivant : Règlement sur les Bâtisses de la Ville de Bruxelles 
(RB) ; 
 
(1)Vu les arrêtés de classement suivants : 

• l’Arrêté du Gouvernement du 09/09/1993, qui classe comme monument, en raison de sa valeur 
historique et artistique, la totalité du Conservatoire royal de Musique. Ce classement vise 
l’ensemble de la parcelle (1017 F) sur laquelle se situe le bâtiment Cluysenaar mais sur lequel 
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se trouvent aussi la bibliothèque et les n°3-5-11 de la rue aux Laines ; 

• l’Arrêté du Gouvernement du 19/07/2001, qui classe comme ensemble les façades et les 
toitures ainsi que certaines parties des intérieurs : le passage couvert et la cheminée du salon 
au 1er étage du n°7 et les vestibules et cages d’escalier des n°7 et 9, des maisons sises rue 
aux laines 1,7 et 9 ; 

• l’Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 01/10/1998, qui inscrit sur la 
liste de sauvegarde comme monument les façades, la toiture, les structures portantes d’origine 
et certaines parties de l’intérieur (vestibule et cage de l’escalier d’honneur ainsi que les 
parquets, plafonds moulurés, cheminées, menuiseries et quincailleries d’origine) du Musée 
Instrumental sis 16 et 17 place du Petit Sablon à Bruxelles ; 

• l’Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 24/11/2022, qui  modifie 
l'Arrêté du 09/09/1993 portant classement comme monument de la totalité du Conservatoire 
Royal de Musique sis Rue de la Régence, 30 à Bruxelles. 

 
 
INSTRUCTION DE LA DEMANDE ET MOTIVATION DE LA DECISION :  
 
La décision est prise pour les motifs suivants :  
 
Considérant que la demande a été introduite en date du 07/08/2024 ; 
 
Considérant que l'accusé de réception complet de cette demande a été notifié au demandeur ; 
 
Considérant que la demande concerne des travaux préliminaires et fonctionnels aux travaux visant à 
« Rénover, restaurer et étendre les bâtiments du Conservatoire Royal de Musique de Bruxelles », dans 
le cadre du permis réf. 04/PFU/1862806 du 22/12/2023 , et notamment le désamiantage et 
l’assainissement du site sis rue aux Laines 3-11, Petit Sablon 15-16 et rue de la Régence 30, selon les 
phases suivantes : sécurisation du site ; assainissement et nettoyage du site ; désamiantage (enlèvement 
ou l’encapsulation de l’amiante ; repli des installations, et toute phase subséquente, ainsi que l’installation 
du chantier (groupes électrogènes, espaces de stockage, aires de stationnement pour les véhicules de 
travail, emplacement parking, containers déchets) ; 

Considérant que la demande de permis a été introduite parallèlement à une demande de permis 
d'environnement temporaire de classe 1B, d’une durée d'un an, pour un chantier d’enlèvement et/ou 
d’encapsulation d’amiante (rubrique 27 1B), auprès de Bruxelles Environnement, réf. 
04/IPETMP/1951172, permis octroyé le 13/09/2024, réf. n° 1.951.172  
 
Considérant que le bien se situe en zone d’équipement d'intérêt collectif ou de service public, en réseau 
viaire, en zone d’intérêt culturel, historique, esthétique ou d’embellissement (ZICHEE) et le long 
d’espaces structurants du PRAS arrêté par arrêté du Gouvernement du 3 mai 2001 ; 

Que le bien se situe dans le périmètre des zones de protection de plusieurs biens classés tant du côté 
de la rue de la Régence que de la Place du Petit Sablon ou de la rue aux Laines ;  
 
Considérant que l'avis du SIAMU n'est pas requis en vertu de l'article 2, 1° de l’Arrêté du Gouvernement 
de la Région de Bruxelles-Capitale 18 octobre 2018 déterminant les actes et travaux soumis à permis 
d’urbanisme dispensés de l'avis préalable, de la visite de contrôle et de l'attestation de conformité du 
Service Incendie et d’Aide médicale urgente (modifié par arrêté le 9 juillet 2019) en ce que : «  les actes 
et travaux qui ne sont pas dispensés de permis d'urbanisme par arrêté du Gouvernement uniquement en 
raison de leur non-conformité à un plan d'affectation du sol, à un règlement d'urbanisme ou à un permis 
de lotir, ou parce qu'ils portent sur un bien faisant l'objet d'une mesure de protection; » ; 
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Considérant que les actes et travaux portant au désamiantage sont les suivants : 
- l’enlèvement ou l’encapsulation d’éléments des installations techniques ; 
- le retrait du revêtement de sols et de la colle ; 
- le retrait du plafonnage amianté ; 

 
Considérant que les activités concourant au désamiantage sont les suivants : 

- la pose de structures bâches autoportantes ; 
- la pose de groupes électrogènes dans la cour d’honneur ; 
- la pose d’un panneau de chantier ancré sur la grille donnant vers la Cour d’honneur ; 
- la zone de stockage et de parking véhicules dans la cour arrière côté rue aux Laines ; 
- la pose de containers dans la rue aux Laines ; 

 
Considérant que l’enlèvement d'équipements intérieurs ne nuisant pas à l’intérêt patrimonial des parties 
protégées du bâtiment, sont dispensés des avis préalables de la Commune, de la CRMS, des mesures 
particulières de publicité et de l’avis de la Commission de concertation (articles 35/10 de l’AGRBC du 13 
novembre 2008 modifié par l’arrêté du 7 avril 2011, modifié par l’AGRBC du 17 mars 2022, art. 43 et svts 
pour le titre III) ; 
 
Considérant que le retrait des revêtements des sols (ainsi que de la colle) et du plafonnage concernent 
l’ancienne bibliothèque, pour laquelle le permis d’urbanisme pour « Rénover, restaurer et étendre les 
bâtiments du Conservatoire Royal de Musique de Bruxelles » (réf. 04/PFU/1862806 du 22/12/2023), 
prévoit la démolition ; 
 
Considérant que les pièces ayant valeur patrimoniale concernées par les travaux de désamiantage sont : 
le hall d’entrée, la cage de l’escalier monumentale à l’arrière du hall d’entrée, les couloirs et les pièces 
situées de part et d’autre du hall d’entrée (zone dénommée ACL dans les plans de projet), et que ces 
zones sont concernées par les installations de confinement et de « base vie » ; 
 
Considérant que dans la cage de l’escalier monumental à l’arrière du hall d’entrée s’y trouvent :  

- le Socle du buste Fetis en pierre bleue, qu’il y a lieu de protéger par caisson dans un lieu 
assurant sa préservation et en accord avec la Direction des Travaux ; 

- la plaque honorifique en marbre, qu’il y a lieu de démonter soigneusement avant 
désamiantage, stocker sur site dans en caisson bois et remonter dans un lieu à 
déterminer en accord avec la Direction du Patrimoine ; 

 
Considérant qu’il y a lieu de contourner et/ou démonter les éléments de menuiserie et moulures présentes 
dans la zone d’intérêt patrimonial dite ACL (feuilles de portes) afin de ne les pas endommager ; 
 
Considérant qu’il y a lieu de mettre en place les installations de chantier étanche (thermo-bâchée) de 
manière autoportante et sans ancrage pouvant porter préjudice au bâtiment et au site ; 
 
Considérant qu’en ce qui concerne les groupes électrogènes (utiles au maintien en dépression des 
zones confinées), leur pose est dispensée des avis préalables de la Commune, de la CRMS, des mesures 
particulières de publicité et de l’avis de la Commission de concertation (articles 35/3,1° de l’AGRBC du 
13 novembre 2008 modifié par l’arrêté du 7 avril 2011, modifié par l’AGRBC du 17 mars 2022, art. 43 et 
svts pour le titre III) ;Considérant qu’il y a lieu de placer les groupes électrogènes le long de l’aile gauche 
de la Cour d’Honneur sur sol minéralisé : 
- le cas échéant, mettre en place un habillage acoustique non impactant les parties protégées 

(panneau bois + isolant) dans le cas où ces groupes électrogènes produiraient des nuisances 
sonores dépassant les limites autorisées ; 

- les orienter de façon à que les évacuations des gaz d’échappements ne nuisent pas aux façades 
des bâtiments et aux usagers du site ; 

- placer des plaques de protection sous les groupes électrogènes afin de ne pas endommager la 
surface de la cour et de ne pas provoquer de pollution du sous-sol en cas d’entrainement par 
écoulement d’eau en surface ; 

Considérant qu’en ce qui concerne le panneau de chantier repris dans la note explicative, il s’agit de 
placer un panneau sur la grille à front de rue ; que ce dispositif n’est pas acceptable ; 
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Qu’il y a lieu d’installer le panneau de chantier sur une ossature bois ou via une structure de type 
échafaudage, de préférence sur sol minéralisé ou le cas échéant, sur la pelouse de la Cour d’Honneur 
pour ne pas porter préjudice à la grille existante et ne pas nuire à la lecture du bâti depuis l’espace public ; 
 
Que moyennant la prise en compte de la condition susmentionnée, ce type de dispositif est dispensé de 
permis unique (cf. art. 35/2, 2 de l’AGRBC du 13 novembre 2008 modifié par l’arrêté du 7 avril 2011, 
modifié par l’AGRBC du 17 mars 2022, art. 43 et svts pour le titre III) ;  
 
Considérant que la zone de stockage et de parking véhicules ainsi que les activités inhérentes dans 
la cour arrière côté rue aux Laines peuvent porter préjudice au site classé et qu’il y a lieu de prendre des 
mesures de protection en faveur de la préservation du bien et de son environnement ;  
 
Considérant qu’en ce qui concerne le placement de containers en voirie communale, ce type 
d’intervention ne rentre pas dans le champ d’application de l’article 98 du CoBAT et n’est pas soumise à 
l’obtention d’un permis ; 
 
Que l'autorisation pour les places de stationnement pour les « containers déchets » sur voirie n'est pas 
couverte par ce permis unique, et relève de la compétence de l’administration communale ; 
 
Considérant que dans le cadre du permis pour « Rénover, restaurer et étendre les bâtiments du 
Conservatoire Royal de Musique de Bruxelles », réf. 04/PFU/1862806 du 22/12/2023, il est prévu de 
permettre au Département du Patrimoine archéologique de la Direction du Patrimoine culturel d’organiser 
un suivi archéologique des travaux accompagné, le cas échéant, d’une fouille archéologique 
complémentaire, ainsi qu’un enregistrement archéologique du bâti avant les travaux ; 
 
Considérant que ces travaux contribuent à l’assainissement et la mise en valeur de ce bien ;  
 
 
 
Fait à Bruxelles, le  
 
 
Le fonctionnaire délégué, 
 
 
 
 
Thierry WAUTERS, 
Directeur 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 Notification du présent permis est faite simultanément, envoi par recommandé, au demandeur et au collège des 
bourgmestre et échevins. (Références dossier communal : /) 
  
Le demandeur peut introduire un recours au Gouvernement dans les trente jours de la réception de la présente 

décision du fonctionnaire délégué. Ce recours est adressé au Gouvernement par la voie électronique (beroep-
recours@gov.brussels) ou par lettre recommandée à la poste à l’adresse suivante : 

 
Recours au Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 
Madame Ans Persoons, Secrétaire d’Etat chargé de l’Urbanisme et des Monuments et Sites  
Zenith Building  
Boulevard du Roi Albert II, 37 - 12e étage  
1030 Bruxelles  

 

mailto:beroep-recours@gov.brussels%3cmailto:beroep-recours@gov.brussels
mailto:beroep-recours@gov.brussels%3cmailto:beroep-recours@gov.brussels

twauters
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   Le collège des bourgmestre et échevins peut introduire un recours auprès du Gouvernement dans les trente jours 
qui suivent la réception de la décision du fonctionnaire délégué octroyant le permis. Ce recours, de même que le 
délai pour former recours, est suspensif. Il est adressé en même temps au demandeur et au Gouvernement par la 

voie électronique (beroep-recours@gov.brussels) ou par lettre recommandée à la poste. 

       
      En vue d’assurer l’information du public, il vous appartient de compléter et d’afficher l’avis annexé au présent 
courrier. Les instructions liées à l’affichage se trouvent à la première page de l’annexe. Lorsqu’un avis ne vous a pas 
été envoyé, vous devez le télécharger sur le site urban.brussels. 
 

  
Copie : CRMS 

 La Ville de Bruxelles  

mailto:beroep-recours@gov.brussels
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Annexe 1 au permis d'urbanisme 
 
Indications particulières à respecter pour la mise en œuvre du permis : Néant 
 

Modèle d’avis de communication de décision prise en matière de permis et de certificat 
d’urbanisme et de lotir 
Vous trouverez en Annexe 2, un modèle d’affiche à utiliser si nous n’en avez pas reçu lors de la notification 
de la décision de l’autorité délivrante à l’égard de votre demande de permis ou de certificat d’urbanisme 
ou de lotir. 
En vertu de l’article 6, § 2, alinéa 1er, du Gouvernement de la Région de Bruxelles Capitale du 25 avril 
2019 réglant la forme ainsi que les procédés d’information et de mise à disposition des décisions prises 
en matière de permis d’urbanisme, de permis de lotir et de certificat d’urbanisme par le collège des 
bourgmestre et échevins, le fonctionnaire délégué et le Gouvernement tel que modifié par l’Arrêté n° 
2020/037 du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale de pouvoirs spéciaux modifiant l’arrêté, 
il vous incombe de procéder, durant 15 jours : 

− à l’affichage de cet avis sur le bien concerné, à un endroit visible depuis la voie publique,  

− ainsi qu’aux accès existants et futurs du bien concerné, situés à la limite de ce bien et de la voie 

publique,  

− ou, lorsque le bien concerné n’est pas pourvu d’accès, sur ses murs et façades situés le 

long de la voie publique 

Pour ce faire, vous disposez de 10 jours à compter : 

− de la réception de la décision ; 

− ou de l’expiration du délai imparti à l'autorité délivrante pour notifier sa décision, lorsque l'absence 

de décision équivaut à une décision de refus. 

Les affiches doivent être tenues en parfait état de visibilité et de lisibilité pendant toute la durée 
d’affichage. Vous devez donc les disposer de façon à pouvoir être lues aisément, à une hauteur de 1,50 
mètre, au besoin sur une palissade ou un panneau sur piquet. 
Les affiches doivent être bilingues, vous devez donc compléter les 2 parties (FR + NL). 
Les parties à compléter ou modifier sont numérotées :  

1) Barrer ou supprimer la (les) mention(s) inutile(s) 

2) Décrire l’objet et la teneur de la décision et mentionner l’adresse du bien concerné par la décision 

3) Barrer ou supprimer la (les) mention(s) inutile(s) 

4) A compléter par l’autorité délivrante 

5) A compléter par la date de la décision  

6) A compléter par les dates, les heures d’ouverture et l’adresse de l’administration où la décision 

peut être consultée 

7) A compléter par l’adresse du site internet sur lequel la décision peut être consultée 
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EXTRAITS DE DISPOSITIONS LEGALES ET REGLEMENTAIRES 
 
La législation peut faire l’objet de modifications. Toute la législation urbanistique actualisée est disponible sur le site régional de 
l’urbanisme http://urbanisme.irisnet.be. 

 
Décision du fonctionnaire délégué 
Article 188  du Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire : 

   Le fonctionnaire délégué peut délivrer le permis, assortir le permis de conditions destinées à sauvegarder le bon aménagement des 
lieux ou refuser le permis. 
  Il peut également consentir les dérogations visées à l'article 126, § 11. 
  En outre, le fonctionnaire délégué peut accorder le permis en s'écartant des prescriptions réglementaires des plans visés au titre II dès 
que la modification de ces plans a été décidée dans le but de permettre la réalisation des actes et travaux d'utilité publique qui sont 
l’objet de la demande de permis, pour autant que, dans la décision de modifier le plan, l'autorité compétente ait justifié que la modification 
ne concerne que l'affectation de petites zones au niveau local et ne soit pas susceptible d'avoir des incidences notables sur 
l'environnement compte tenu des critères énumérés à l'annexe D du présent Code. Dans ce cas, la demande du permis est soumise 
aux mesures particulières de publicité visées à l’article 188/7. 

 

Modalités de publicité 
Article 194/2 du Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire : 

   Un avis indiquant que le permis a été délivré doit être affiché sur le terrain par les soins du demandeur, soit, lorsqu'il s'agit de travaux, 
avant l'ouverture du chantier et pendant toute la durée de ce dernier, soit, dans les autres cas, dès les préparatifs de l'acte ou des actes 
et tout au long de l'accomplissement de ceux-ci. 
   Durant ce temps, le permis et le dossier annexé ou une copie de ces documents certifiée conforme par l'administration communale ou 
par le fonctionnaire délégué doit se trouver en permanence à la disposition des agents désignés à l'article 301, à l'endroit où les travaux 
sont exécutés et le ou les actes sont accomplis. 
   Le titulaire du permis doit avertir par lettre recommandée le collège des bourgmestre et échevins et le fonctionnaire délégué du 
commencement des travaux ou des actes autorisés ainsi que de l'affichage visé à l'alinéa 1er, au moins huit jours avant d'entamer ces 
travaux. 
   Le Gouvernement détermine les modalités d'exécution du présent article.    
 
Articles 2 à 6 et annexe de l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 8 septembre 2011 relatif à l'affichage et à 

l’avertissement prescrits pour les actes et travaux autorisés en matière d'urbanisme :  

 OBLIGATION D'AFFICHAGE 
  Art. 2. L'avis requis par l'article 194/2, alinéa 1er, du CoBAT est conforme au modèle d'affiche figurant à l'annexe au présent arrêté. 
  Art. 3. L'avis mentionne le nom de la commune concernée, le type de permis délivré, la date de délivrance du permis et celle de son 
éventuelle prorogation ou reconduction, l'autorité délivrante, l'objet du permis, la durée prévue du chantier, le nom, l'adresse et le numéro 
de téléphone auquel il est possible d'atteindre l'entrepreneur ou le responsable du chantier, ainsi que les horaires du chantier. 
  Art. 4. L'avis est affiché au moins huit jours avant l'ouverture du chantier ou avant de poser les actes pour lesquels le permis a été 
délivré. 
  Art. 5. § 1er. L'affiche est imprimée en noir sur papier blanc de format DIN A3. Elle est disposée de façon à pouvoir être lue aisément, 
à la limite du bien et de la voie publique contiguë, parallèlement à celle-ci et à une hauteur de 1,50 mètre, au besoin sur une palissade 
ou sur un panneau sur piquet. Elle est maintenue en parfait état de visibilité et de lisibilité durant toute la durée de l'affichage. 
  § 2. Lorsqu'il s'agit d'un permis d'urbanisme relatif à des travaux d'infrastructure, l'avis doit être affiché de la même manière à deux 
endroits au moins sur la section de l'infrastructure concernée. 
  Si les actes et travaux portent sur une section de plus de 100 mètres de long ou sur plusieurs sections différentes, cet affichage est 
requis, selon le cas, tous les 100 mètres ou sur chacune des sections. 
  § 3. Lorsqu'il s'agit d'actes ou de travaux portant sur une superficie de plancher de plus de 1 000 m2, les mentions reprises dans 
l'annexe doivent, en outre, être reproduites en grands caractères sur un panneau d'au moins 4 m2.  
ANNEXE : AVIS D'AFFICHAGE 
  Région de Bruxelles-Capitale 
  Commune de . . . . . 
  AVIS 
  Application de l'article 194/2 du Code bruxellois de l'Aménagement du Territoire (CoBAT). 
  Permis d'urbanisme (1) 
  Permis de lotir n° . . . . . (1) 
  délivré le . . . . . 
  à . . . . . 
  par . . . . . 
  prorogé le . . . . . (1) 
  prorogation reconduite le . . . . . (1) 
  OBJET DU PERMIS : . . . . . 
  DUREE PREVUE DU CHANTIER : 
  ENTREPRENEUR/RESPONSABLE DU CHANTIER : 
  Nom : . . . . .  
  Adresse : . . . . . 
  N° de téléphone : . . . . . 
  HORAIRES DU CHANTIER : . . . . . 
  (1) Biffer la mention inutile. 
OBLIGATION D'AVERTISSEMENT 
  Art. 6. Dans l'avertissement visé à l'article 194/2, alinéa 3, du CoBAT, le titulaire du permis mentionne les informations suivantes : 

http://urbanisme.irisnet.be/
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  1° les références du permis : références du dossier, adresse du bien, date de délivrance du permis, autorité ayant délivré le permis; 
  2° son nom ou sa raison sociale; 
  3° la date de commencement des actes ou travaux; 
  4° la date d'affichage de l'avis indiquant que le permis a été délivré; 
  5° le nom, l'adresse et le numéro de téléphone de l'entrepreneur ou du responsable du chantier. 
 
NB : un modèle informatique de l’avis d’affichage et de l’avertissement - à compléter et imprimer-  sont disponibles sur le site régional 
de l’urbanisme : http://urbanisme.irisnet.be/lepermisdurbanisme/apres-le-permis/avertissement-du-debut-des-travaux. 
 
Article 192, alinéa 4 du Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire :  

  Lorsque le permis est délivré afin de faire cesser une des infractions visées à l'article 300, il fixe le délai endéans lequel les travaux 
nécessaires à la cessation de l'infraction doivent être entamés ainsi que le délai endéans lequel ces travaux doivent être achevés. 
 
 
Modification du permis d’urbanisme  
Article 102/1 du Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire : 

   §1er. Conformément aux dispositions du présent Titre, sous réserve des dispositions du présent article, le titulaire d'un permis 
d'urbanisme peut solliciter la modification de ce permis aux conditions suivantes : 
 1° les modifications demandées ne peuvent pas porter sur des travaux déjà réalisés; 
 2° la modification ne porte que sur les droits issus du permis qui n'ont pas encore été mis en œuvre; 
 3° tous les recours administratifs ouverts à son encontre par le présent Code ou les délais pour les intenter sont épuisés. 
  § 2. La demande de modification est introduite auprès de l'autorité ayant délivré le permis d'urbanisme initial, sauf dans les hypothèses 
suivantes : 
       - Lorsque l’une des hypothèses visées à l’article 123/2 est rencontrée ; 
       - Lorsque le permis d’urbanisme initial a été délivré sur recours par le Gouvernement, la demande de modification est introduite 
auprès du fonctionnaire délégué. 
  § 3. Lorsqu'elle accorde la modification du permis, l'autorité ne peut porter atteinte aux éléments du permis d'urbanisme qui ne sont 
pas modifiés par la demande. 
  § 4. L'introduction d'une demande de modification n'emporte pas renonciation au bénéfice du permis d'urbanisme dont la modification 
est demandée. 
   La modification du permis d'urbanisme n'a aucun effet sur le délai de péremption du permis d'urbanisme dont la modification est 
demandée. 
  § 5. Le Gouvernement arrête la composition obligatoire du dossier de modification du permis d'urbanisme. 

 
Péremption et prorogation 
Article 101 du Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire : 

    §1er. Sous réserve des hypothèses visées au § 3, le permis est périmé si, dans les trois années de sa délivrance, le titulaire n'a pas 
entamé sa réalisation de façon significative ou, dans les cas visés à l'article 98, § 1er, 1°, 2° et 4°, s'il n'a pas commencé les travaux 
d'édification du gros-œuvre ou encore s'il n'a pas, le cas échéant, mis en œuvre les charges imposées en application de l'article 100. 
  L'interruption des travaux pendant plus d'un an entraîne également la péremption du permis. Dans cette hypothèse, la péremption 
affecte : 
- la partie non réalisée du permis, si la partie réalisée peut être considérée, au sein de celui-ci,  comme un élément autonome, apprécié 
et autorisé comme tel par l’autorité délivrante ; 
- l’entièreté du permis, dans le cas contraire. 
   La péremption du permis s'opère de plein droit. 
  § 2. A la demande du titulaire du permis, les délais visés au § 1er peuvent être prorogés par période d'un an, lorsque le demandeur 
justifie soit qu'il n'a pu mettre en œuvre son permis soit qu’il a dû interrompre ses travaux en raison de la survenance d’un cas de force 
majeure ou de la nécessité de conclure un ou plusieurs marché(s) public(s). 
  La demande de prorogation doit intervenir, à peine de forclusion, deux mois au moins avant l'écoulement du délai de péremption. 
  Le collège des bourgmestre et échevins se prononce sur la demande de prorogation lorsque le permis a été délivré par celui-ci. Dans 
les autres cas, le fonctionnaire délégué se prononce sur la demande de prorogation. 
  A défaut de décision de l'autorité compétente au terme du délai de péremption, la prorogation demandée est réputée accordée. 
  La décision de refus de prorogation ne peut pas faire l'objet d’un recours au Gouvernement. 
  § 3.  En dérogation au § 1er, pour les permis portant sur des zones d’espaces verts ou visés à l’article 123/2, § 1er, 1° à 3°, qui 
autorisent des actes et travaux récurrents ou s’inscrivant dans un programme de gestion de l’ensemble du bien concerné, le délai de 
péremption peut être fixé à dix ans pour les actes et travaux concernés. Dans cette hypothèse, l’interruption des actes et travaux pendant 
plus d’un an n’entraîne pas la péremption du permis et § 2 n’est pas applicable.  
  § 4. Dans tous les cas où, en application du présent Code, le permis d'urbanisme est suspendu, le délai de péremption est lui-même 
suspendu, et ce pour toute la durée de suspension du permis.  
  § 5. Au cas où des actes ou travaux de dépollution du sol doivent être exécutés avant la mise en œuvre d'un permis d'urbanisme, le 
permis et son délai de péremption sont suspendus de plein droit jusqu'à la constatation par l'Institut bruxellois pour la Gestion de 
l'Environnement de la bonne exécution de ces actes ou travaux préalables. 
  § 6. Lorsqu'un recours en annulation est introduit à l'encontre d’un permis d'urbanisme devant la section du contentieux administratif 
du Conseil d'Etat, le délai de péremption du permis est suspendu de plein droit de l'introduction de la requête à la notification de la 
décision finale. Si le titulaire du permis contesté n'a pas la qualité de partie à la procédure, l'autorité qui a délivré le permis notifie au 
titulaire la fin de la période de suspension du délai de péremption. 
  Le délai de péremption du permis d'urbanisme est également suspendu de plein droit lorsqu'une demande d'interruption des actes et 
travaux autorisés par ce permis est pendante devant une juridiction de l'ordre judiciaire, de la signification de l’acte introductif d’instance 
à la notification de la décision. 
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  § 7. En cas de projet mixte au sens de l'article 176/1, le permis d'urbanisme et son délai de péremption sont suspendus tant que le 
permis d'environnement définitif n'a pas été obtenu. 
  Le refus définitif du permis d'environnement emporte caducité de plein droit du permis d'urbanisme. 
  Pour l'application du présent Code, une décision est définitive lorsque tous les recours administratifs ouverts contre cette décision par 
le présent Code ou par l'ordonnance relative aux permis d'environnement, ou les délais pour les intenter, sont épuisés.     
  Lorsqu'un recours en annulation est introduit à l'encontre du permis d'environnement devant la section du contentieux administratif du 
Conseil d'Etat, le délai de péremption du permis d'urbanisme est suspendu de plein droit de l'introduction de la requête à la notification 
de la décision finale. Si le titulaire du permis contesté n'a pas la qualité de partie à la procédure, l'autorité qui a délivré le permis notifie 
au titulaire la fin de la période de suspension du délai de péremption. 
  Le délai de péremption du permis d'urbanisme est également suspendu de plein droit lorsqu'une demande d'interdiction de mise en 
œuvre du permis d'environnement est pendante devant une juridiction de l'ordre judiciaire, de la signification de l’acte introductif 
d’instance à la notification de la décision. 
  § 8. La présente disposition n'est pas applicable aux permis d'urbanisme si et dans la mesure où ils autorisent des actes et travaux 
visant à mettre fin à une infraction visée à l'article 300. 
 
Article 101/1 du Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire : 

  Par dérogation à l’article 101, lorsque l’exécution d’actes et travaux ainsi que, le cas échéant, de charges d’urbanisme est prévue par 
phases, conformément à l’article 192, le permis détermine, pour chaque phase autre que la première, le point de départ du délai de 
péremption visé à l’article 101, § 1er.  Le laps de temps séparant le point de départ de deux phases successives ne peut pas excéder 
trois ans. 
  Le délai de péremption relatif à chaque phase peut faire l’objet d’une prorogation selon les modalités reprises à l’article 101, § 2.  
  
Article 3 de l'arrêté de l'Exécutif de la Région de Bruxelles-Capitale du 3 juillet 1992 relatif à la péremption et à la prorogation des 

permis d'urbanisme : 

   La demande de prorogation est adressée, par envoi recommandé à la poste, au collège des bourgmestre et échevins qui a délivré le 
permis ou au fonctionnaire délégué lorsque le permis a été délivré par une autre autorité que le collège des bourgmestre et échevins. 
 
Recours au Gouvernement  
Article 188/1 du Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire : 

  Le demandeur peut introduire un recours au Gouvernement à l’encontre : 
- de la décision du collège des bourgmestre et échevins ou du fonctionnaire délégué, dans les trente jours de la réception de celle-ci ; 
- de la décision implicite de refus de sa demande, dans les trente jours de l’expiration du délai imparti au fonctionnaire délégué pour statuer 
sur celle-ci.  
  Lorsque la commune n’est ni la demanderesse de permis, ni l’autorité initialement compétente pour délivrer celui-ci, le Collège des 
bourgmestre et échevins peut introduire un recours au Gouvernement à l’encontre de la décision du fonctionnaire délégué dans les trente 
jours de la réception de celle-ci. Ce recours, de même que le délai pour le former, est suspensif. Sous peine d’irrecevabilité, il est adressé 
en même temps au demandeur par lettre recommandée à la poste. 
  Le recours est adressé au Gouvernement, qui en transmet copie, dès réception, au Collège d’urbanisme et à l’autorité dont la décision, 
expresse ou implicite, est contestée. 
  Le Collège d’urbanisme procède à une audition lorsque celle-ci est demandée. Cette demande est formulée dans le recours ou, s’agissant 
de l’autorité dont la décision, expresse ou implicite, est contestée, dans les cinq jours de la notification du recours par le Gouvernement. 
Lorsqu’une partie demande à être entendue, les autres parties sont invitées à comparaître.  L’administration en charge de l’urbanisme et 
le Gouvernement ou la personne qu’il délègue peuvent assister à l’audition devant le Collège d’urbanisme.   
  Le Gouvernement arrête les modalités d’introduction du recours et d’organisation de l’audition. 
 
Article 188/2 du Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire : 

  Sans préjudice de l’alinéa 2, le Collège d’urbanisme notifie son avis aux parties et au Gouvernement dans les septante-cinq jours de la date 
d’envoi du recours.  
  Le délai visé à l’alinéa 1er est prolongé comme suit lorsque le Collège d’urbanisme constate que la demande doit être soumise aux actes 
d’instruction suivants : 
1° trente jours lorsque la demande est soumise à l’avis d’administrations ou d’instances ;   
2° quarante-cinq jours lorsque la demande est soumise à une enquête publique ; 
3° quarante-cinq jours lorsque l’enquête publique est organisée partiellement durant les vacances d'été ; 
4° quarante-cinq jours lorsque la demande est soumise à l'avis de la commission de concertation ; 
   Dans ces hypothèses, le Collège d’urbanisme informe les parties et le Gouvernement des mesures sollicitées et de la durée de la 
prolongation des délais. 
   A défaut d’avis émis dans le délai imparti, la procédure est poursuivie sans qu'il doive être tenu compte d'un avis émis hors délai. 
 
Article 188/3 du Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire : 

   Le Gouvernement notifie sa décision aux parties dans les soixante jours : 
- de la notification de l’avis du Collège d’urbanisme ; 
- ou, à défaut d’avis rendu dans le délai imparti, de l’expiration de ce délai.  
   A défaut de notification de la décision dans le délai prévu à l’alinéa 1er, chacune des parties peut, par lettre recommandée, adresser un 
rappel au Gouvernement. Lorsque ce rappel est envoyé par le Collège des bourgmestre et échevins, celui-ci en adresse simultanément une 
copie au demandeur en permis par lettre recommandée. A défaut, la lettre de rappel ne porte pas d’effets. 
   Si, à l’expiration d’un nouveau délai de trente jours à compter de l’envoi du rappel, le Gouvernement n’a pas envoyé sa décision aux parties, 
l’avis du Collège d’urbanisme tient lieu de décision. A défaut d’avis du Collège d’urbanisme, la décision qui a fait l’objet du recours est 
confirmée. 
 
 Article 188/4 du Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire : 
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   § 1er. Préalablement à la décision du Gouvernement, le demandeur peut modifier sa demande de permis.  
   Toutefois, lorsque la demande de permis est soumise aux mesures particulières de publicité en application de l’article 188/2, la demande ne 
peut être modifiée entre la date d’introduction du recours et la fin des mesures particulières de publicité ou l’échéance du délai de leur réalisation 
visé à l’article 188/8 ou 188/9. 
   § 2.  Le demandeur avertit le Gouvernement par lettre recommandée de son intention de modifier sa demande de permis. Le délai visé à 
l’article 188/3 est suspendu à dater de l’envoi de la lettre recommandée.  
   §3. Dans un délai de 6 mois à compter de la notification adressée au Gouvernement, les modifications sont introduites par le demandeur. 
   Passé ce délai, la demande de permis est caduque. 
   § 4. Dans les trente jours de la réception de la demande modifiée, le Gouvernement vérifie si le dossier est complet et si la demande modifiée 
doit à nouveau être soumise à des actes d'instruction eu égard aux conditions visées au § 5, et adresse au demandeur, par lettre 
recommandée, un accusé de réception si le dossier est complet. Dans le cas contraire, il l'informe, dans les mêmes conditions, que son dossier 
n'est pas complet en indiquant les documents ou renseignements manquants ; le Gouvernement délivre l'accusé de réception dans les trente 
jours de la réception de ces documents ou renseignements.  
   Si, dans les six mois de la notification du caractère incomplet du dossier, le demandeur ne communique aucun des documents ou 
renseignements manquants, la demande de permis est caduque. Si le demandeur communique une partie de ces documents, il est à nouveau 
fait application des dispositions du présent paragraphe. 
    En l'absence de délivrance de l'accusé de réception ou de la notification du caractère incomplet du dossier dans les délais visés à l’alinéa 
1er, la suspension visée au § 2 est levée et le délai dans lequel le Gouvernement doit notifier sa décision conformément à l’article 188/3 
recommence à courir le lendemain de l’échéance du délai visé à cet alinéa. 
    § 5. Lorsque les modifications apportées par le demandeur n'affectent pas l'objet du projet, sont accessoires et visent à répondre aux 
objections suscitées par le projet initial ou à supprimer de la demande les dérogations visées à l’article 126, § 11, qu'impliquait le projet initial, 
le Gouvernement statue sur la demande modifiée, sans qu'elle ne soit à nouveau soumise aux actes d'instruction déjà réalisés. 
   La suspension visée au § 2 est levée à la date d’envoi de l’accusé de réception de dossier complet visé au § 4, et le délai dans lequel le 
Gouvernement doit notifier sa décision conformément à l’article 188/3 recommence à courir. 
   
Article 188/5 du Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire : 

   Le Gouvernement peut délivrer le permis, assortir le permis de conditions destinées à sauvegarder le bon aménagement des lieux ou refuser 
le permis. 
   II peut également consentir les dérogations visées à l’article 126, § 11.  
   En outre, le Gouvernement peut accorder le permis en s’écartant des prescriptions réglementaires des plans visés au titre II dès que la 
modification de ces plans a été décidée dans le but de permettre la réalisation des actes et travaux d’utilité publique qui sont l’objet de la 
demande de permis, pour autant que, dans la décision de modifier le plan, l’autorité compétente ait justifié que la modification ne concerne 
que l’affectation de petites zones au niveau local et ne soit pas susceptible d’avoir des incidences notables sur l’environnement compte tenu 
des critères énumérés à l’annexe D du présent Code. Dans ce cas, la demande du permis est soumise aux mesures particulières de publicité 
visées à l’article 188/7.  
    Les alinéas précédents sont applicables à l’avis du Collège d’urbanisme lorsque celui-ci tient lieu de décision conformément à l’article 188/3. 

Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 4 juillet 2019 relatif à l’introduction des recours exercés devant 

le Gouvernement contre les décisions prises en matière de permis de lotir, de permis d’urbanisme et de certificats d’urbanisme 

et organisant l’audition prévue dans le cadre de ces recours : 

Article 1er. Pour l’application du présent chapitre, on entend par : 
1° CoBAT : le Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire ; 
2° Gouvernement : le Gouvernement de la Région de Bruxelles Capitale ; 
3° Recours : le recours en réformation introduit auprès du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale en application de l’article 188/1 
du CoBAT. 
Art. 2. Sous réserve de ce que prévoit l’article 188/1, alinéa 2, du CoBAT pour les recours introduits par le Collège des bourgmestre et échevins, 
l’introduction d’un recours au Gouvernement peut se faire par la voie électronique ou par envoi d’une lettre recommandée à la poste. 
Art. 3. Dès la réception du recours, le Gouvernement notifie, par la voie électronique, au Collège d’urbanisme et à l’autorité dont la décision 
est contestée, une copie du recours accompagnée, s’il échet, d’une copie des documents qui y sont joints. 
  Dès la réception de la notification visée à l’alinéa 1er, l’autorité dont la décision est contestée adresse deux copies conformes du dossier 
administratif au Collège d’urbanisme. 
Art. 4. L’autorité dont la décision est contestée peut demander à être entendue, par la voie électronique ou par la voie postale, dans le délai 
prévu à l’article 188/1, alinéa 4, du CoBAT. Cette demande est adressée au Gouvernement qui la fait suivre, dès réception, au Collège 
d’urbanisme. 
Art. 5. Lorsqu’une partie a demandé à être entendue, le Collège d’urbanisme convoque toutes les parties au plus tard huit jours avant la date 
de l’audition. 
  La convocation est adressée par la voie électronique à l’autorité dont la décision est contestée, et peut être adressée par cette voie au 
demandeur de permis ou de certificat dans l’une des hypothèses suivantes : 
1° Lorsqu’il a introduit son recours par la voie électronique ; 
2° moyennant son consentement préalable et exprès à échanger des communications électroniques produisant des effets juridiques à son 
égard. 
  L’absence d’une partie dûment convoquée n’affecte pas la validité de l’avis du Collège d’urbanisme. 
Art. 6. Le Collège d’urbanisme dresse un procès-verbal de l’audition des parties en vue de sa communication au Gouvernement. 
Art. 7. Lorsqu’une demande d’audition a été introduite conformément aux exigences de l’article 188/1 du CoBAT et du présent arrêté mais que 
le Collège d’urbanisme n’a pas procédé à l’audition dans le délai visé à l’article 188/2 du CoBAT, le Gouvernement invite les parties en vue de 
leur audition en se conformant au prescrit de l’article 5. 
 

____________________________________________  
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AVIS D’AFFICHAGE - MEDEDELING VAN AANPLAKKING 
 
 
Région de Bruxelles-Capitale 
Commune de Bruxelles 
 
 

 Brussels Hoofdstedelijk Gewest 
Gemeente Brussel 
 

AVIS  
 
 

 MEDEDELING  

Application de l’article 194/2 du Code bruxellois de 
l’Aménagement du Territoire (CoBAT) 

 Toepassing van artikel 194/2 van de het Brussels 
Wetboek van Ruimtelijke Ordening (BWRO) 

 
PERMIS D’URBANISME 
 

  
STEDENBOUWKUNDIGE VERGUNNING 
 

délivré le … 
à ${Requesters1} 
par Urban.brussels 
prorogé le …(1) 
prorogation reconduite le …(1) 
 
 

 afgegeven op … 
aan ${Requesters1} 
door Urban.brussels 
verlengd op …(1) 
verlenging vernieuwd op …(1) 

OBJET DU PERMIS : Désamianter et assainir le site 
dit « Conservatoire » sis rue aux laines 3-11, petit 
sablon 15-16 et rue de la régence 30 à 1000 Bruxelles 

 VOORWERP VAN DE VERGUNNING :  

   
DUREE PREVUE DU CHANTIER : … 
 
 

 GEPLANDE DUUR VAN DE WERKEN : … 

ENTREPRENEUR/RESPONSABLE DU CHANTIER : 
Nom : … 
Adresse : … 
N° de téléphone : … 
 

 AANNEMER/VERANTWOORDELIJKE VAN DE WERF : 
Naam : … 
Adres : … 
Telefoonnummer : … 
 

   
HORAIRES DU CHANTIER : … 
 

 UURROOSTER VAN DE BOUWPLAATS : … 

   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(1) Biffer la mention inutile. 
 
NB : pour connaître les modalités d’application des obligations  
d’affichage du permis et d’avertissement du début des travaux, 
voir la page suivante du portail régional de l’urbanisme : 
http://urbanisme.irisnet.be/lepermisdurbanisme/apres-le-
permis/avertissement-du-debut-des-travaux. 
 

 (1)  Doorhalen wat niet van toepassing is 
 
NB: om de toepassingsmodaliteiten van de verplichtingen van 
aanplakking van de vergunning en van bekendmaking van de 
start van de werken te kennen, zie de volgende pagina van de 
gewestelijke website van stedenbouw : 
http://stedenbouw.irisnet.be/vergunning/apres-le-
permis/aanplakking-van-de-vergunning-en-bekendmaking-van-
de-start-van-de-werken?set_language=nl  
 

 
  

http://urbanisme.irisnet.be/lepermisdurbanisme/apres-le-permis/avertissement-du-debut-des-travaux
http://urbanisme.irisnet.be/lepermisdurbanisme/apres-le-permis/avertissement-du-debut-des-travaux
http://stedenbouw.irisnet.be/vergunning/apres-le-permis/aanplakking-van-de-vergunning-en-bekendmaking-van-de-start-van-de-werken?set_language=nl
http://stedenbouw.irisnet.be/vergunning/apres-le-permis/aanplakking-van-de-vergunning-en-bekendmaking-van-de-start-van-de-werken?set_language=nl
http://stedenbouw.irisnet.be/vergunning/apres-le-permis/aanplakking-van-de-vergunning-en-bekendmaking-van-de-start-van-de-werken?set_language=nl
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Suite de la procédure PEB1 
 

 
Recommandation(s) concernant la proposition PEB le cas échéant 
 

  
 
Suite de la procédure PEB : 
Le CoBrACE (Code Bruxellois de l’Air, du Climat et de la maîtrise de l’Energie) est une réglementation de la 
Région de Bruxelles-Capitale. Ce CoBrACE est d’application pour les projets dont la demande de permis 
d’urbanisme est déposée à partir du 1/1/2015. Cette réglementation a pour objectif de diminuer la 
consommation d’énergie, et par conséquent les émissions de CO2, des bâtiments tout en améliorant le climat 
intérieur. 
 
Pour rappel, dans le cadre de la réglementation PEB, vous êtes tenus de poser des actes administratifs tout 
au long de l’avancement de votre projet afin de garantir le respect des exigences PEB.   
 
Dans le cadre du CoBrACE, une seule et même procédure de base est désormais prévue pour toutes les 
natures des travaux (abandon de la procédure « simplifiée ») : 
 

- Au plus tard 8 jours avant le début du chantier, vous devez envoyer ; 
o le formulaire de « notification PEB du début des travaux » dûment complété et signé 

conformément à Art. 2.2.8 §1er du CoBrACE 
o ainsi que, pour les URS, le rapport PEB généré par le logiciel PEB 

 
- Au plus tard 2 mois après la réception provisoire ou après la fin de chantier, vous devez envoyer 

le formulaire de  « déclaration PEB » dûment complété et signé conformément à Art. 2.2.11 §1er 
du CoBrACE ainsi que le rapport PEB, le fichier de calcul sous forme électronique et les photos 
portant sur les travaux PEB. 

 
Adresse d’envoi des formulaires unité PEB neuve, assimilée à du neuf et rénovée lourdement 
ou hybride (projet avec plusieurs natures des travaux dont au moins une unité rénovée simplement) 
 
Bruxelles Environnement  
Division Energie - Département Travaux PEB  
Site de Tour & Taxis 
Avenue du Port 86C/3000 B-1000 Bruxelles 
 
ou par mail : 
epbdossierpeb@environnement.brussels  

 
Adresse d’envoi des formulaires unité PEB rénovée simplement 
 
Urban Brussels 
Mont des Arts 10-13 
1000 Bruxelles 
 
ou par mail : 
peb-epb@urban.brussels  

 
Vente ou location du bien avant la fin des travaux : 
Nous vous rappelons que si vous vendez ou louez votre bien avant les travaux ou en cours de réalisation, le 
nouvel acquéreur ou le locataire acquiert la qualité de Déclarant PEB si et seulement si : 
 

- L’acte de vente ou de location prévoit que l’acquéreur ou le locataire devient le déclarant, 

                                                      
1 D’application uniquement pour les permis d’urbanisme soumis à la PEB 

mailto:epbdossierpeb@environnement.brussels
mailto:peb-epb@urban.brussels
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- Un rapport intermédiaire établi par le conseiller PEB ou l’architecte désigné par le vendeur 
(promoteur,…) ou le bailleur et signé par le vendeur ou bailleur et l’acquéreur ou locataire, a été joint 
à l’acte de vente. Ce rapport reprend toutes les mesures qui ont été mises en œuvre et qui doivent 
être exécutées pour répondre aux exigences PEB, ainsi que le calcul du respect des exigences PEB. 
Ce rapport indiquera aussi la personne chargée de la mise en œuvre des différentes mesures, 

- à l'issue des travaux, le vendeur ou bailleur met les informations nécessaires concernant les travaux 
qu'il a exécutés ou qui ont été exécutés pour son compte à la disposition de l'acquéreur ou du 
locataire en vue de l'établissement de la déclaration PEB. 

 
Si une vente ou une location est conclue, avant la fin des travaux, c’est le nouvel acquéreur ou locataire qui 
devient responsable de la déclaration PEB pour autant que les 3 conditions citées ci-dessus soient remplies. 
Dès qu’une des 3 conditions fait défaut, c’est le déclarant visé dans la notification de début des 
travaux PEB (le maître d’ouvrage initial) qui reste responsable de la déclaration PEB. 
 
Nous vous rappelons également que, conformément au CoBrACE, le respect des procédures PEB et des 
exigences PEB est de votre entière responsabilité en tant que maître d’ouvrage (déclarant). 
En cas de non-respect, le CoBrACE prévoit des amendes administratives en ses articles 2.6.1 à 2.6.4 et des 
sanctions pénales en son article 2.6.5. 
 
Notification de changement d’intervenants 
Selon l’Article 2.2.9 § 2 de l’Ordonnance du 2 mai 2013 portant le Code bruxellois de l'Air, du Climat et de la 
Maîtrise de l'Energie (COBRACE), vous êtes tenu de nous informer de tout changement d’intervenant 
(déclarant, architecte et/ou conseiller) en remplissant le formulaire ad hoc. Vous trouverez celui-ci en suivant 
ce chemin : www.environnement.brussels > Thèmes > Bâtiment et énergie > Performance énergétique des 
bâtiments (PEB) > Travaux PEB > Les formulaires. Le nom du document-type est « Changement de déclarant 
/ conseiller PEB / architecte ». 
 
Services d’aide de la réglementation travaux PEB : 
Pour toutes questions sur les procédures PEB, les exigences PEB, etc., vous pouvez vous informer auprès 
des différents services d’aide de la Région de Bruxelles-Capitale. 
Les membres de ces services sont en contact régulier avec Bruxelles Environnement. 

 
Site internet : 
 
Pour plus d’informations sur la réglementation travaux PEB (Exigences et Procédures, Logiciel PEB, FAQ, 
Législation, …) : 
www.environnement.brussels > Accès rapide : la performance énergétique des bâtiments (PEB) > travaux 
PEB. 

 
 

 

 
 
 
 

  

Contact e-mail Téléphone Public cible 

Service Facilitateur 
Bâtiment Durable 

facilitateur@environnement.brussels 0800/ 85 775 
Architectes 
Conseillers PEB 
Professionnels 

Urban.brussels  peb-epb@urban.brussels  / 
Particuliers 
Professionnels 

Cellule Energie et 
Environnement CCB 

info@confederationconstruction.be 02/ 545 58 32 
Entrepreneurs 
en construction 

Hub.brussels http://hub.brussels  02/ 422 00 20 Entreprises 

http://www.environnement.brussels/
mailto:facilitateur@environnement.brussels
mailto:peb-epb@urban.brussels
mailto:info@confederationconstruction.be
http://hub.brussels/


 
 
 
 

 

Annexe 2 au permis d'urbanisme 
 

AVIS DE COMMUNICATION DE DECISION PRISE EN MATIÈRE 
D’URBANISME 

 
Application de l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles Capitale du 25 avril 2019 réglant la forme ainsi que 
les procédés d’information et de mise à disposition des décisions prises en matière de permis d’urbanisme, de permis 

de lotir et de certificat d’urbanisme par le collège des bourgmestre et échevins, le fonctionnaire délégué et le 
Gouvernement 

 
Un permis d’urbanisme ayant pour objet : ”Désamianter et assainir le site dit « Conservatoire » sis rue aux laines 
3-11, petit sablon 15-16 et rue de la régence 30 à 1000 Bruxelles” , a été octroyé par Urban.brussels en date du 
…………….. 
 
La décision peut être consultée : 

− auprès de l'administration communale suivante : Bruxelles du …………….. (date) au ....................... (date) entre 

........................ (heure) et ............................. (heure)……………………………………………… à 

………………………………………………………………… (adresse) 

−  …………………………………………………………………………………………….. 

 
 
 
 
Un recours en annulation peut être introduit devant le Conseil d’Etat à l’encontre de la décision, pour violation des formes 
soit substantielles, soit prescrites à peine de nullité, excès ou détournement de pouvoir, par toute partie justifiant d’un 
intérêt ou d’une lésion. Le Conseil d’Etat, section du contentieux administratif, peut être saisi par requête écrite, signée 
par l’intéressé ou par un avocat, dans les 60 jours de la prise de connaissance de la décision. Cette requête doit être 
adressée impérativement par pli recommandé en un original et 4 copies conformes à l’adresse du Conseil d’Etat, rue de 
la Science, 33 à 1040 Bruxelles. Le recours en annulation peut être accompagné d’une demande de suspension de 
l’exécution de la décision s'il existe une urgence incompatible avec le traitement de l'affaire en annulation. Dans ce cas, 
il faut joindre au recommandé 6 copies conformes de la requête.  
Des précisions sur les modalités de recours figurent notamment aux articles 14, 14bis et 17 à 32 des lois sur le Conseil 
d’Etat coordonnées par l’Arrêté royal du 12 janvier 1973 ainsi que dans le Règlement de procédure et sur le site du Conseil 
d’Etat http://www.raadvst-consetat.be/.  
 
 
Le présent avis est affiché du .................... au ......................... 
 
par (Nom, prénom) :  
 
Signature : 
 
 
  

http://www.raadvst-consetat.be/


 
  
 
 
 

 
  

BERICHT VAN MEDEDELING VAN DE BESLISSING INZAKE 
STEDENBOUW 

Toepassing van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 25 april 2019 tot bepaling van de vorm en 
van de procedures voor de bekendmaking en de terbeschikkingstelling van de beslissingen, genomen door het college 

van burgemeester en schepenen, de gemachtigde ambtenaar en de Regering inzake stedenbouwkundige 
vergunningen, verkavelingsvergunningen en stedenbouwkundige attesten 

 
Een stedenbouwkundige vergunning met als onderwerp “” werd verleend door Urban.brussels op ....................... 
. 
 
De beslissing kan geraadpleegd worden : 

− bij het volgende gemeentebestuur : Brussel op ....................... (datum) tussen ........................ (uur) en 

............................. (uur) 

− …………………………………………………………………………………………….. 

 
 
 
 
 
Tegen deze beslissing kan door iedere partij die kan aantonen een belang of een nadeel te hebben, voor de Raad van 
State een beroep tot nietigverklaring ingesteld worden wegens overtreding van hetzij substantiële, hetzij op straffe van 
nietigheid voorgeschreven vormen, overschrijding of afwending van macht. Dit kan via een schriftelijk verzoek, 
ondertekend door de belanghebbende of door een advocaat, aanhangig gemaakt worden bij de Raad van State, afdeling 
Bestuursrechtspraak, binnen de 60 dagen na de kennisneming van de beslissing. Dit verzoek dient in 5 exemplaren (een 
origineel en 4 eensluidende kopieën) via aangetekend schrijven bezorgd te worden aan de Raad van State, 
Wetenschapsstraat 33 in 1040 Brussel. Bij het beroep tot nietigverklaring kan een aanvraag tot schorsing van de uitvoering 
van de beslissing gevoegd worden in het geval van een urgentie die onverenigbaar is met de behandeling van de zaak 
tot nietigverklaring. In dat geval dienen bij het aangetekend schrijven 6 eensluidende kopieën van het verzoekschrift 
gevoegd te worden. 
Preciezere gegevens over de modaliteiten van het beroep vindt u onder meer in de artikelen 14, 14 bis en 17 tot 32 van 
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd bij koninklijk besluit van 12 januari 1973, in het reglement voor de 
procesvoering en op de website van de Raad van State http://www.raadvst-consetat.be.  
 
Onderhavig bericht wordt uitgehangen van ...................... tot …..................... 
 
door (naam + voornaam): 
 
Handtekening: 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

http://www.raadvst-consetat.be/
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N/référence : RED18365 Cuesmes, le 04-07-2024 


 


Madame, Monsieur, 
 


NOTIFICATION : 


COORDONNEES DU CHANTIER : 


Désamiantage Conservatoire Royale de Musique de Bruxelles  


30, Rue de La Régence  


1000 Bruxelles 


TYPES DE TRAVAUX A EFFECTUER ET METHODOLOGIE UTILISEE : 


☒ Zone hermétique 


- Retrait de calorifuge sur tuyau +/- 29.30 mct 


- Retrait de calorifuge sur gaine +/- 4 mct  


- Retrait de calorifuge sur vase d’expansion +/- 1 pc 


- Retrait de plafonnage amianté +/- 540 m² 


- Retrait de dalle de type Flooeflex +/- 1540 m² 


- Retrait de colle noir +/-1540 m²  


☐ Sacs à manchons - Néant 


☒ Traitement Simple 


- Retrait de plaque évier +/- 1pc 


- Retrait d’ardoise +/- 050 m²  


- Retrait de tableaux scolaire en FC +/- 8pcs  


Contrôle du bien-être au travail, 
Direction de Bruxelles-Capitale: 
Rue Ernest Blerot 1    
1070 ANDERLECHT    
Tel: 02/2334546    
cbe.bruxelles@emploi.belgique.be    



mailto:info@redeco.be
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- Retrait de joint fusible à couteau 9 pcs  


- Retrait de patins de frein d’ascenseur +/- 4 pcs  


- Retrait de plaques en FC +/- 3 pcs  


- Retrait de joints de Bride +/- 20 pcs   


EQUIPEMENTS DE PROTECTION MIS EN PLACE POUR LIMITER L’EXPOSITION DES 


TRAVAILLEURS 
 


- EPI amiante (combinaison jetable type 5 / gants étanches / bottes de sécurité) 


- EPR mis en place : VA = Ventilation assistée  MP = Masque papier P3 


TYPE D’AMIANTE ENLEVE 


☒ Chrysotile UN2590 ☒ Amosite UN2212   ☐ Crocidolite UN2212 


DATES D’EXECUTION (début et fin) : 
Dès réception du permis d’environnement et en fonction de notre meilleur planning  


EFFECTIF 


2 à 5 personnes 


 


Restant à votre entière disposition pour toute information complémentaire, nous vous prions d’agréer, 


Monsieur, nos salutations distinguées. 



mailto:info@redeco.be
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N / REF.  : RED18365 


CHANTIER  : Désamiantage Conservatoire Royale de Musique de Bruxelles  , 
30, Rue de La Régence  , 1000 Bruxelles 


 


METHODOLOGIE DE TRAVAIL 
TRAVAUX DE DESAMIANTAGE 


 


 
Suivant l’Arrêté Royal du 12 février 2023 modifiant le livre VI – Agents chimiques, 


cancérigènes et mutagènes du code du bien-être au travail – TITRE 3. – Amiante et ses 


annexes : 


 


A. GENERALITES ............................................................................................................................... 4 
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A.2. Notice au poste de travail, niveaux d’empoussièrement et choix d’EPI - EPC ............ 6 
A.3. Localisation ................................................................................................................................ 7 
A.4. Entreprise intervenante ........................................................................................................... 7 
A.6. Type et quantité d’amiante ...................................................................................................... 7 
A.7. Décharge contrôlée pour les déchets d’asbeste ................................................................... 8 
A.8. Responsable du chantier ......................................................................................................... 8 
A.9. Laboratoire ................................................................................................................................. 9 
A.10. Environnement........................................................................................................................ 9 
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ANNEXE 6 : Liste d’émargement pour prise de connaissance du plan de travail .................... 66 
 


A. GENERALITES 


A.1. Objet et nature des travaux 


 


L’enlèvement et l’élimination des produits à base d’asbeste suivant le descriptif repris ci- 
dessous : 
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Poste 
N° fiche 


inventaire 
Bâtiment Niveau Localisation Type d’application 


Quantité 


estimée 


Méthode 


d’encapsulation 


et/ou d’enlèvement* 


1 24 Laine 3  +1  Toilette Planque évier en FC  1pc/15kg (3) 


2 25  Laine 3 +4 Grenier  Ardoise en dépôt  
050m²/ 8 


kg 
(3) 


3 31 Laine 9 +4  Grenier  Ardoise en dépôt 1m²/16kg (3) 


4 22 Régence  0,+1,+2 


Locaux 


A013,A109,A110,


A204,A205,A209. 


Local M28 


Tableau scolaire 
vert  


8pcs/800k


g  
(3) 


5 20 Régence  -1 


Couloir, 


renfoncement 


technique à coté 


local HT  


Planque en FC  
15pcs 


/15kg 
(3) 


6 16-36 Régence  
+1,+2, 


grenier  


Local machinerie 


central-Local 


machinerie 


ascenseur salle 


de concert, 


Bibliothèque local 


machinerie 


ascenseur  


Fusible couteaux  9 pcs/ 1kg  (3) 


7 17 Régence  +2,+3 


-Local machinerie 


ascenseur central  


-Local machinerie 


ascenseur salle 


de concert  


Patin de frein 4 pcs/5kg  (3) 


8 18 Régence  +3  
Local machinerie 


ascenseur central  
Plaque en FC  


2pcs/30 


kg  
(3) 


9 15 Régence  Grenier  
Régence aile 


gauche  
Plaque type PICAL  1pc/ 1 kg  (3) 


10 32 Laine 9 0 


Cave cour sur 


radiateur 


tubulaire  


Joint de brides 
2pcs 


/0,50kg  
(3) 


11 21 Régence  -1 


Local 


adoucisseur, 


couloir proximité 


chaufferie  


Joint de brides  
18 pcs/ 


4.50 kg  
(3) 


12 19 Régence  +2 


Sas entrée local, 


escalier de 


secours salle de 


concert  


Isolation calorifuge 


de tuyau  


10.2mtc/2


55kg  
(1) 


13 39 Régence  +1, +2 


Bibliothèque, sur 


palier, dans un 


caisson en bois  


Isolation de 
calorifuge sur tuyau  


3.50mct 


/87.50 kg  
(1) 


14 28 Laine 7  +4 


Grenier, à 


l’arrière d’une 


cloison en bois 


Isolation de 
calorifuge sur gaine  


4.00 mtc 


/100kg  
(1) 
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* Méthode 


(1) = Enlèvement en zone hermétique (AR.24.04.2017 art VI.3-61 à 69 et annexe VI.3-4) 


(2) = Enlèvement par la méthode sacs à manchons (AR.24.04.2017 art VI.3-55 à VI.3-60 et annexe VI.3-3) 


(3) = Enlèvement propre en zone balisée (AR.24.04.2017 art VI.3-54 à VI.3-2,A et annexe VI.3-2) 


(4) = Encapsulation / Encoffrement de MCA 


A.2. Notice au poste de travail, niveaux d’empoussièrement et choix 
d’EPI - EPC 


 


Zone Poste 
Produit 


MCA 


Type 


d’action 


Type de 


mesures et 
localisation 


Phasage et choix des MPC et EPC 


amiante 


Choix d’EPI 


EPR Vêtements 


De 1 
à 6  


 
 
 


 
 


De 12 
à 20  


Calorifuge, 
colle noire, 
dalle type 


floorflex,  
Plafonnage 


Montage zone 
Prémesures 
(AMSP, ZT1, 
ZT2, EXT) -> 4  


Préparation du chantier et mise en place 
chantier : BALI + SAS / COM - G 


Désamiantage 
en zone 


Suivis (ZT1. 
ZT2. MOP) -> 5 


Désamiantage par opérateurs en zone : 
CO+DEP+SAS+RECY+BALI+PULVE+ASPI+ECRO 


VA COR - G 


Activité hors 
zone 


Suivis (SP, 


AMSP, SM, 
EXT, EXT) -> 5 


Activités hors zone (Sas man, visiteur, 


laborantin…) : 
CO+DEP+SAS+RECY+BALI+PULVE+ASPI 


/ COM - G 


Démontage et 


repli chantier 


Libératoires 


(SP, ZT1, ZT2) 
-> 3 


Repli du chantier : BALI + SAS 


/ COM - G 


1 et 2 


 


 
 
 
 


De 1 à 
11  


Eléments 


en 
fibrociment, 


Tablaux 
scolaire,  


Fusibles 
couteaux, 


Plaque type 
pical,  


Joint de 
bride  


Préparation 


de la zone 
balisée 


Pas de 


mesures 


Préparation du chantier et mise en place 


chantier : BALI  / COM - G 


Démontage 


propre 


Suivis (ZT1; ZT 
2; BALI; MP) -> 


4 


Désamiantage par opérateurs en zone : BALI + 
PULVE + ASPI DM COR - G 


Repli chantier 
Pas de 


mesures 


Repli du chantier : BALI + ASPI 


/ COM - G 


PROTECTION COLLECTIVE : 


CO = Confinement         DEP = Sous dépression (THE) 
SAS = Sas Personnel     EXTR = Extracteur (THE) 
BALI = Balisage             RECY = Recycleur (THE) 
PULVE = Pulvérisateur rempli de solution mouillante 


ASPI = Aspirateur THE 
GACO = Garde corps  NACL = Nacelle 
SAM = Sacs à manches  ECRO = Echafaudage roulant 
 


PROTECTION INDIVIDUELLE : 


COR = Combinaison Jetable (Type 5/6) ROUGE COM = Combinaison 
Jetable (Type 5/6) simple 
(Uniquement en zone de dépose) 
G = Gants                      


HA =  Harnais sécurité    SC = Système stop-chute  
                                     
AA =  Adduction d’air     
VA = Ventilation assistée 


15 33 Laine 9 +4 Grenier 
Isolation calorifuge 
de tuyau et boiler  


4mtc+1m²


/150kg  
(1) 


16 19 Régence   -1 


couloir, 


renfoncement 


technique  


Isolation calorifuge 
de tuyau  


3.90mtc 


/97.50 kg  
(1) 


17 38 Régence  +5  


Bibliothèque 


Locaux 


bibliothèque  


Plafonnage mural et 
plafond  


200m²/34


00kg  
(1) 


18 23 Régence  0, +1, +2 
Cage d’escalier 


central  
Plafonnage mural et 
plafond  


340m²/57


80kg 
(1) 


19 37 Régence  De -1 à +5  


Locaux 


bibliothèque, 


paliers escaliers   


Dalle type Floorflex 
et colle noire 


1540m²/7


700kg  
(1) 


20 19 Régence  -1 


Renfoncement 


technique couloir 


cave  


Calorifuge tuyau  
0.3 mct 


/8.33 kg  
(1) 
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MESURES : 
SP = Sas personnel         SM = Sas matériel 


ZT = Zone de travail    AMSP = Ambiance sas personnel 
BALI = Balisage            EXT = Extracteur 
MOP = Mesure sur opérateur   ZSD = Zone de Stockage déchets 


DM = Demi-masque à cartouche P3 
MP = Masque papier P3 


A.3. Localisation 


 


Désamiantage Conservatoire Royale de Musique de Bruxelles  
30, Rue de La Régence  


1000 Bruxelles 


A.4. Entreprise intervenante 


 


REDECO SPRL 


Rue des Sandrinettes, 2      Tél. : 065/361.661 


7033  CUESMES       Fax : 065/361.769 


Personne à contacter :  Monsieur G. MARTENS 


    GSM : 0498/517.380 
    info@redeco.be  


 


A.5. Maître d’ouvrage 
 


BELERIS 


Linde Debbaut 


Rue du Progrès 56  


1210 Bruxelles  
0489 39 14 30  


linde.debbaut@mobilit.fgov.be  


 


A.6. Type et quantité d’amiante    


 


Applications à traiter Type d’amiante Quantité 


Plaque en FC  Chrysotile ; Amosite 18pc/60kg 


Ardoise en FC  Chrysotile 1.5m² / 24 kg 


Tableau scolaire  Chrysotile ; Amosite 8 pcs / 800kg 


Fusible couteaux  Chrysotile ; Amosite 9pcs/1 kg 


Patin de frein  Chrysotile ; Amosite 4pcs/ 5kg 


Plaque pical  Chrysotile  1pc/1kg 


Joint de bride  Chrysotile ; Amosite 20pcs/5kg 


Calorifuge  Chrysotile  31.60mtc/ 673.33kg 


Plafonnage  Chrysotile  540 m²/9180kg 


Dalle Floorflex et colle noire  Chrysotile ; Amosite 1540 m²/7700 kg  



mailto:info@redeco.be

mailto:linde.debbaut@mobilit.fgov.be
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A.7. Décharge contrôlée pour les déchets d’asbeste 


 


Collecteurs agréés  :  RENEWI 


Tél. : + 32 (0) 71/24.47.31 


    Nijverheidsstraat, 2 
    2870 PUURS 


    


  OU 


 :  VANHEEDE Environment Group   


Tél. : 051/26.30.63 


    Dullaardstraat 11 
      8940 GELUWE 


 


Centre de traitement des déchets :  REMATT (Mol) 


 


Décharge classe 1 :    INDAVER (ANVERS) 
 


Décharge classe 2 :    RENEWI 


      Rue Landuyt, 140 


      1440  BRAINE LE CHATEAU 


  


   OU 
 


REMO NV 


Koerselsedijk 1 


3530 Houthalen-Helchteren 


 


A.8. Responsable du chantier 


 


REDECO SRL 


Rue des Sandrinettes, 2      Tél. : 065/361.661 
7033  CUESMES       Fax : 065/361.769 


 


Personne à contacter : Technique :  


      Patrice MOUFFE 


      0477/69.04.61 
      pm@redeco.be  


 


 


                                                                  Giuseppe Zarbo 


                                                                  0492/ 11 59 92 


                                                                  gz@redeco.be  
 


Exécution :   


Jerry CANIVET 


      GSM : 0493/69.07.87 


      jc@redeco.be 
 


Ruddy AUDIN 


      GSM : 0477/91.68.49 


      ra@redeco.be 


 


 
 


 


 



mailto:pm@redeco.be

mailto:gz@redeco.be

mailto:jc@redeco.be

mailto:ra@redeco.be
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A.9. Laboratoire -> désigné par l’employeur-maître d’ouvrage 


 


 
 


A-ULAB 


Avenue Jean Mermoz 29C 6041 Gosselies    Tél : 071/348110 


Fax : 071/348114 


Personne à contacter : Monsieur Hermans    Gsm : 0471 38 51 45 


 


A.10. Environnement 


 


Pendant la période d’exécution fixée par le maître d’ouvrage, les locaux où les travaux ont 
lieu, resteront libres de toutes autres activités et seront vidés de tous les équipements et 


mobiliers transportables.  


Pour les équipements / mobiliers, devant rester en place, non concernés par l’opération de 


dépose, non décontaminables et susceptibles d’être pollués lors des phases de dépose 


d’amiante, mise en place d’un film de protection. 
 


L’entrepreneur prend soin que son personnel ne se promène pas dans le bâtiment, sur le 


site pour d’autres raisons que le travail. 
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A.11. Horaire d’enlèvement d’amiante 


 


✓ Hors phase de retrait : 


  7h00 – 12h30  : dont 15 min de pose à 9h00  


  13h00 -15h45 : soit 8h15 du lundi au vendredi 
 


✓ En phase de retrait (port des protections respiratoires) 


 


7h00 -15h45 : soit 8h15 du lundi au vendredi décomposé comme suit : 


 


07h00 à 09h30 : habillage  -  travail en zone – déshabillage (2h de port 
du masque maximum) 


09h30 à 09h45 :  pause (10 min pendant lesquelles aucun travail n’est 


effectué + 5 min consacrées à l’entretien des EPI) 


09h45 à 12h15 :  habillage  -  travail en zone  - déshabillage (2h de port 


du masque maximum) 
12h15 à 12h30 :  pause (10 min pendant lesquelles aucun travail n’est 


effectué + 5 min consacrées à l’entretien des EPI) 


12h30 à 13h00 : repas 


13h00 à 15h30 :  habillage  -  travail en zone – déshabillage (2h de port 


du masque maximum) 


15h30 à 15h45 :  pause (10 min pendant lesquelles aucun travail n’est 
effectué + 5 min consacrées à l’entretien des EPI et au 


rangement fin de journée) 


 


La durée maximale d’une vacation (habillage  -  travail en zone – déshabillage) 


n’excède pas deux heures trente 
 


Ces horaires pourront être modifiés suivant l’analyse des risques. 


  







 Plan de travail 
 


 


RED18365 – Plan de travail  Page 11 de 66 


A.12. Durée des temps de travail en fonction de la pénibilité du travail 
et de la température en zone de travail  


 
Plus la température est importante en zone plus la durée du travail est courte. 


 


Température en 


la zone de travail 
Alternance de travail 


 


Phase de travaux avec port du masque respiratoire 
Temps de repos à 
accorder en phase 
de travaux sans 
port du masque 


respiratoire 


Période d’exposition à la 
température en zone de 
travail amiante (port du 


masque) 


Temps de repos à 
accorder 


0°C à 04°C 30 min 120 min 15 min 


04°C à 08°C 60 min  90 min  15 min 


08°C à 12°C 90 min  60 min  15 min 


12 °C à 22°C 120 min 30 min 10 min 


22°C à 26°C  90 min  60 min  15 min 


26°C à 30°C  60 min  90 min  15 min 


30°C à 36°C  30 min 120 min 15 min 


Sources :  
Arrêté royal du 04/06/2012 : tableau corrélant températures au WBGT, temps de travail et temps de 
pause. 


 


En-dessous de 0°C et au-dessus de 36° le chantier doit être considéré 
comme un chantier particulier et doit faire l’objet d’une analyse des risques 


particulière 
 


A.13. Exécution 


 


Aux autorités compétentes : Voici le planning de réalisation prévisionnel des différents 


moments où vous êtes cordialement invités, s’il devait y avoir du changement par rapport à 


ces dates nous vous en avertirez dans les meilleurs délais : 


 
Réunion préliminaire aux travaux : A déterminer 


Test d’étanchéité (fumée) : A déterminer 


Inspection visuelle de la zone avec libération : A déterminer 


 


A.14. Analyse des risques justifiant le choix de la méthode du sac à 
manchons 


 


Pas d’application  
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B. PLAN DE TRAVAIL 
 


B.1 Procédure de travail : 


 


B.1.1. Installation de chantier  
 


- Mise en place d’un balisage et de panneaux d’avertissement réglementaires pendant 


toute la durée du chantier, permettant l’isolement de nos zones de travail ;  l’accès à 


ces zones est soumis à contrôle 


 
- Aucune coactivité ne peut avoir lieu ; 


- Installation de la base vie dans les locaux mis à disposition par le Maître d’ouvrage / 


dans un conteneur chantier. Les installations disposent de l’équipement 


réglementaires et sont adaptés au nombre de travailleurs présents ; 


- Approvisionnement du matériel d’intervention sur le chantier ; 


- Création d’une zone spécifique de stockage pour les déchets amiantés ; 
- Consignation des fluides (ventilation,  chauffage, incendie,  gaz, etc..) par le Maître 


d’Ouvrage. Ce qui ne peut être consigné sera clairement signalé et identifié ; 
- Raccordement des énergies (eau et électricité 220V / 380 V) nécessaires au 


fonctionnement du chantier ; 


- Mise en place de l’éclairage suffisant en zone de travail et de circulation. 


- Mise en place d’un sas douche à 3 compartiments pour notre personnel avec apport 


d’eau chaude et filtration des eaux usées. Les compartiments sont suffisamment 


éclairés et chauffés. 
- Mise en place d’une douche d’hygiène. 


- Installation d’un vestiaire temporaire (dans le prolongement immédiat des 


installations de décontamination personnel). Il est suffisamment aéré et chauffé, 


comporte un nombre de sièges et de patères suffisants (au moins un par 


travailleur) les affichages réglementaires sont installés (N° d’urgence / Procédures 
d’urgence / …)  


- Mise en place d’un sas matériel à 2 compartiments, dont 1 douche. Le 1er 


compartiment est destiné à la décontamination du matériel et des déchets, avec apport 


d’eau et filtration des eaux usées. Les compartiments seront adaptés à la nature et 


dimension des déchets et suffisamment éclairés 


- Mise en place du confinement suivant la méthodologie de dépose définie au point 
‘’B.1.3. Méthodologie de dépose’’ 


☒ Fenêtre de vision offrant un aperçu global et pertinent de la zone de dépose 


☒ Caméra 


☒ Sortie de secours indépendante matérialisée 


 


 


B.1.2. Travaux de curage « vert » 
 


- Préalablement aux travaux préparatoires de désamiantage, dépose / évacuation de 


tout mobilier non fixé au mur ou au sol. 
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B.1.3. Méthodologie de dépose 
 


Méthodologie type  Matériaux  Technique de retrait : Type de chantier 


B-4-1 – Rev 1 
Dalle & Colle de 


sol 


Spatule – Raclage & 


Ponçage 
Zone hermétique 


EPC mis en place Méthodologie de travail 
 


 Balisage de la zone de travail + pose des 


pictogrammes réglementaires 
 Délimitation et fermeture de la zone de 
travail 


 Mise en place d’un polyane sur les 


surfaces, les structures et les 


équipements présents, devant rester en 


place non concernés par l’opération de 
dépose, non décontaminables et 


susceptibles d’être pollués 


 Fermeture hermétique de la zone  Mise 


en place du confinement en double peaux  


 Mise en place des Extracteurs (+ 1 


extracteur de secours) 
 Sas personnel à 3 compartiments (120 


renouvellements d’air/heure) 


 Sas matériel (vitesse moyenne d’entrée 


d’air de 0,5m/sec) 


 Réalisation du test fumigène et de la 


validation aéraulique 
 Renouvellement d’air de minimum 5 


volumes/h 


 Contrôleur de dépression en permanence 


dont la valeur est >= 10Pa 


 Aspiration à la source THE 
 


Dépose du revêtement de sol 
 Pulvérisation en surface d’une solution  imprégnante 
à l'aide d'un pulvérisateur manuel ou électrique afin 


de limiter au maximum les émissions de poussières 


pendant les travaux de dépose. 


 Utilisation de spatules manuelles, de raclettes à 


manche ou de raclettes adaptées pour décoller les 


dalles de sol sous pulvérisation. 
 Pendant l'opération de dépose, brumisation régulière 


de l'atmosphère de la zone de travaux avec de l'eau 


afin de rabattre rapidement les fibres en suspension. 


 Ramassage des dalles à la main et mise en sac au fur 


et à mesure de leur dépose. 
 


Dépose de la colle de sol 
 Ponçage à l’aide de machine électrique (de type 


Blastrac) équipée d’un système d’aspiration avec 


filtration THE (mise en marche de l’aspiration avant 
le matériel de ponçage) en déplaçant la machine de 


gauche à droite sur une amplitude de 50 cm, en se 


déplaçant soit vers l’avant, soit vers l’arrière (il est 


demandé de rectifier d’abord ponctuellement les plus 


grosses irrégularités du sol), 
 Finition des bordures au moyen d’une surfaceuse à 
disque diamant équipée d’un système de filtration 


THE (mise en marche de l’aspiration avant la 


machine). 


 En fin des travaux de ponçage, éteindre la rectifieuse 


de sol puis l’aspirateur THE. 


 Sortie des sacs déchets de l’aspirateur au fur et à 


mesure de l’avancée des travaux et de leur 


remplissage. 
 Nettoyage du sol au fur et à mesure de la dépose de 


la colle avec une aspiration THE 
 Tous les sacs déchets seront ligaturés et fermés de 


façon hermétique (méthode col de cygne) et sortis via 


le sas déchet en fin de chaque vacation 
 En sortie de sas déchet, les sacs seront placés en 


double sac amiante et fermés de façon hermétique 


(méthode col de cygne), stockés provisoirement dans 


une zone prévue à cet effet ou, seront déposés en big 


bag dans la zone de stockage provisoire  
 Après enlèvement du matériau dans la zone, le 


support est dépoussiéré et nettoyé suivant la 


méthodologie décrite ci-après :  


EPR & EPI  mis en place 


 


 EPR  


✓ Ventilation assistée en zone de 


dépose 


✓ P3 pour la sortie des déchets 


 
 EPI  


✓ Amiante : Combinaison jetable de 


type 5, gants étanches aux 


particules, bottes / chaussures 


de sécurité 


✓ Standard (hors zone) : Vêtement 


de travail, gants de travail, 


lunettes, casque et chaussures 


sécurité, …… 


 


Outils utilisés 
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Dalle de sol 


 Spatules manuelles  


 Raclettes à manche    
 Raclettes adaptées à la forme du support 


Colle de sol 


 Ponceuse  


 Raboteuse (type Blastrac)  


 Surfaceuse 


• Pulvérisation d'eau dans l'atmosphère avant 


nettoyage. 


• Aspiration des supports avec l'aspirateur à 


filtration absolue 


• Inspection visuelle du support par  le responsable 


d’équipe (autocontrôle). 


 Mesures du taux  d’empoussièrement de l’air seront 


réalisées conformément à la réglementation 


 


Méthodologie type  Matériau  Technique de retrait : Type de chantier 


E-8-3 – Rev1 
Produit amiante 


liée 


Démontage / Déboitage 


Descellement 
Traitement simple 


EPC mis en place Méthodologie de travail 


 


 Balisage de la zone de travail + pose des 


pictogrammes réglementaires 
 Mise en place d’un polyane au sol, sur les 


surfaces, les structures et les équipements 


présents, devant rester en place non 


concernés par l’opération de dépose, non 


décontaminables et susceptibles d’être 
pollués 


 Installation pendant toute la durée des 


travaux d’un sas personnel avec eau 


chaude et unité de filtration afin de 


permettre la décontamination après chaque 


poste de travail 
 Pour les applications devant être déposées 


à l’intérieur de locaux ou équipements 


n’offrant pas de ventilation naturelle 


suffisante, mise en place d’un extracteur en 


circuit fermé 
 Pulvérisation manuelle ou électrique avant 


et pendant la dépose 


 Aspiration à la source THE 


 Utilisation des moyens d’accès adaptés 


(nacelle, échafaudage fixe ou roulant, 


gazelle, …) 
 Mise en place des moyens de protection 


collective adaptée aux travaux à effectuer 


(filets de protection, garde-corps, stop-


chute, …). 


 Protection des moyens d’accès à l’aide de 


feuilles PE, de panneaux de type « hard-
board » 
 


 Pulvérisation en surface d’une solution  


imprégnante à l'aide d'un pulvérisateur manuel ou 


électrique afin de limiter au maximum les émissions 


de poussières pendant les travaux de dépose. 


 Vérification du principe de fixation de l’application, 


ou de son système de support 
 Vérification du sens de montage et de recouvrement 


de l’application,  


 Démontage des systèmes de fixation des matériaux 


sous pulvérisation. 


 Dépose des éléments, un à un, en veillant au sens 
de recouvrement afin d’éviter la libération de fibres 


par frottement, ainsi qu’au risque de bris 


accidentel, sous pulvérisation. 


 À défaut de pouvoir démonter les fixations, on 


procèdera à leur découpe à l’aide d’outils manuels 


générant le moins possible de poussières, après les 
avoir humidifiés.  


 Lors de jonctions, en cas d’impossibilité de 


désemboîter les tuyaux, mise en place d’un sac à 


manches afin de casser la jonction 


 Pendant l'opération de dépose, humidification 
régulièrement du matériau avec de l'eau afin de 


rabattre rapidement les fibres en suspension. 


 Les matériaux amiantés seront manutentionnés 


délicatement afin de garantir leur intégrité. Suivant 


le poids, l’encombrement du matériau plusieurs 


opérateurs pourront être dédiés à cette opération.  
 Stockage des produits en amiante ciment sur une 


palette protégée d’un polyane au fur et à mesure de 


leur dépose. Lorsque l’application est trop 


volumineuse, la plastifier et y apposer un 


pictogramme amiante. Il est formellement interdit 
de casser l’application afin de la mettre en sac 


« amiante » ou, placé en sac amiante et ligaturés et 


fermés de façon hermétique (méthode col de cygne 


pour les sacs).  


 Les déchets conditionnés sont évacués de la zone de 


travail en fin de chaque vacation 


EPR & EPI  mis en place 


 


 EPR  


✓ Ventilation assistée pour travaux 


intérieur 
✓ Demi-masque P3 pour travaux 


extérieur 
 


 EPI  
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✓ Amiante : Double combinaison 


jetable de type 5, gants étanches 


aux particules, bottes / chaussures 
de sécurité 


✓ Standard (hors zone) : Vêtement de 


travail, gants de travail, lunettes, 


casque et chaussures sécurité, …… 
 


 Les déchets sont soit stockés provisoirement dans 


une zone prédéfinie, soit acheminés, à chaque fin de 


poste, vers un conteneur 15 m³ ouvert 
préalablement muni d’un conteneur bag portant les 


pictogrammes réglementaires ; ce dernier sera 


transporté par un collecteur agréé 


 Après enlèvement du matériau, le support est 


dépoussiéré et nettoyé suivant la méthodologie 


décrite ci-après :  


• Pulvérisation d'eau dans l'atmosphère avant 


nettoyage. 


• Aspiration des surfaces et supports avec 


l'aspirateur à filtration absolue et nettoyage à 


l’aide de chiffons humides. 


• Inspection visuelle du support par  le 


responsable d’équipe (autocontrôle) 


Outils utilisés 


 


 Pince  
 Tourne vis  


 Clés 


 Coupe-boulons 


 Scie à faible vitesse 


 Marteau  


 


Méthodologie type  Matériau  Technique de retrait : Type de chantier 


E-13-3 – Rev0 
Produit amiante 


liée 


Ramassage / 


conditionnement 
Traitement simple 


EPC mis en place Méthodologie de travail 


 


 Balisage de la zone de travail + pose des 


pictogrammes réglementaires 


 Installation pendant toute la durée des 


travaux d’un sas personnel avec eau 
chaude et unité de filtration afin de 


permettre la décontamination après chaque 


poste de travail 


 Pulvérisation manuelle ou électrique avant 


et pendant la dépose 
 Aspiration à la source THE 


 Utilisation des moyens d’accès adaptés 


(nacelle, échafaudage fixe ou roulant, 


gazelle, …) 
  


 
 Pulvérisation en surface d’une solution  


imprégnante avant et pendant les travaux à l'aide 


d'un pulvérisateur manuel ou électrique afin de 


limiter au maximum les émissions de poussières 


pendant les travaux de ramassage / 
conditionnement. 


 Ramassage des morceaux de produits fibrociment et 


du support éventuel à la main et mise en sac 


amiante au fur et à mesure ou à l’aide d’un 


aspirateur à filtration THE. 


 Les morceaux ramassés seront manutentionnés 
délicatement afin d’éviter qu’ils se cassent.  


 Tous les sacs seront placés en double sac amiante 


et fermés de façon hermétique (méthode col de 


cygne) 


 Les déchets conditionnés sont évacués de la zone de 
travail en fin de chaque vacation 


 Les déchets sont soit stockés provisoirement dans 


une zone prédéfinie, soit acheminés, à chaque fin de 


poste, vers un conteneur 15 m³ ouvert 


préalablement muni d’un conteneur bag portant les 


pictogrammes réglementaires ; ce dernier sera 
transporté par un collecteur agréé 


 Nettoyage de la zone au fur et à mesure de 


l’avancement des travaux  avec une aspiration THE 


 Inspection visuelle du support par  le chef de 


chantier (autocontrôle). 


 Mesures du taux  d’empoussièrement de l’air seront 


réalisées conformément à la réglementation. 
 


 


 


EPR & EPI  mis en place 


 


 EPR  
✓ Demi-masque P3  
✓ Masque papier P3 


 


 EPI  


✓ Amiante : Double combinaison 


jetable de type 5, gants étanches 


aux particules, bottes / chaussures 


de sécurité 


✓ Standard (hors zone) : Vêtement de 


travail, gants de travail, lunettes, 


casque et chaussures sécurité, …… 
 


Outils utilisés 


 


 Pince  


 Autres : ……………… 
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Méthodologie type  Matériau  Technique de retrait : Type de chantier 


G-4-1 – Rev 0 Enduits amianté Ponçage Zone hermétique 


EPC mis en place Méthodologie de travail 


 Balisage de la zone de travail + pose des pictogrammes 


réglementaires 


 Délimitation et fermeture de la zone de travail 


 Mise en place d’un polyane sur les surfaces, les 


structures et les équipements présents, devant rester en 


place non concernés par l’opération de dépose, non 


décontaminables et susceptibles d’être pollués 
 Fermeture hermétique de la zone  Mise en place du 


confinement en double peaux  


 Mise en place des Extracteurs (+ 1extracteur de secours) 


 Sas personnel à 3 compartiments (120 renouvellements 


d’air/heure) 


 Sas matériel à 2 compartiments (vitesse moyenne 


d’entrée d’air de 0,5m/sec) 


 Réalisation du test fumigène et de la validation 


aéraulique 


 Renouvellement d’air de minimum 5 volumes/h 


 Contrôleur de dépression en permanence dont la valeur 


est ≥ -10Pa 


 Pulvérisation manuelle ou électrique durant la dépose 


 Aspiration à la source THE 
 Mise en place d’un extracteur en circuit fermé à 


proximité de la zone de dépose 


 Travaux « à sec », augmenter la ventilation de la zone, 


notamment par la mise en œuvre de systèmes 


d’extraction supplémentaire, particulièrement à 


proximité de la zone de dépose  


 Utilisation des moyens d’accès adaptés (échafaudage 


fixe ou roulant, gazelle, …). 


 


 La dépose des enduits sera réalisées de 


haut en bas, à l’aide d’une ponceuse 


électrique équipée d’un système d’aspiration 


avec filtration THE (mise en marche de 


l’aspiration avant le matériel de ponçage) et 


ce afin d’éviter toute chutes accidentelles de 


matériaux 
 Finition au moyen d’une surfaceuse à 


disque diamant équipée d’un système de 


filtration THE (mise en marche de 


l’aspiration avant la machine). 


 En cas d’empoussièrement important 


dans la zone de dépose, brumisation 


régulière de l'atmosphère de la zone de 


travaux avec de l'eau afin de rabattre 
rapidement les fibres en suspension. 


 En fin des travaux de ponçage, éteindre la 


ponceuse puis l’aspirateur THE. 


 Sortie des sacs déchets de l’aspirateur au 


fur et à mesure de l’avancée des travaux et 


de leur remplissage. 
 Nettoyage des surfaces au fur et à mesure 


de la dépose de la colle avec une aspiration 


THE 
 Tous les sacs déchets seront ligaturés et 


fermés de façon hermétique (méthode col de 


cygne) et sortis via le sas déchet en fin de 


chaque vacation 
 En sortie de sas déchet, les sacs seront 


placés en double sac amiante et fermés de 


façon hermétique (méthode col de cygne), 


stockés provisoirement dans une zone 


prévue à cet effet ou, seront déposés en big 


bag dans la zone de stockage provisoire  


 Après enlèvement du matériau dans la zone, 


le support est dépoussiéré et nettoyé 


suivant la méthodologie décrite ci-après :  


• Pulvérisation d'eau dans l'atmosphère 


avant nettoyage. 


• Aspiration des supports avec l'aspirateur 


à filtration absolue 


• Inspection visuelle du support par  le 


responsable d’équipe (autocontrôle). 


EPR & EPI  mis en place 


 EPR  


✓ Ventilation assistée en zone de dépose 


✓ P3 pour la sortie des déchets 


 


 EPI  
✓ Amiante : Combinaison jetable de type 5, gants 


étanches aux particules, bottes / chaussures de 


sécurité 


✓ Standard (hors zone) : Vêtement de travail, 


gants de travail, lunettes, casque et chaussures 


sécurité, …… 


 


Outils utilisés 
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 Ponceuse  


 Raboteuse  


 Surfaceuse 


Mesures du taux  d’empoussièrement de l’air 


seront réalisées conformément à la 


réglementation 


Méthodologie type  Matériau  Technique de retrait : Type de chantier 


J -9 -1 – Rev 0 Calorifuge  
Découpage / Tronçonnage 


/ Sciage 
Zone hermétique 


EPC mis en place Méthodologie de travail 


 


 Balisage de la zone de travail + pose des 


pictogrammes réglementaires 
 Délimitation et fermeture de la zone de travail 


 Mise en place d’un polyane sur les surfaces, les 


structures et les équipements présents, devant 


rester en place non concernés par l’opération de 


dépose, non décontaminables et susceptibles 
d’être pollués 


 Fermeture hermétique de la zone  Mise en 


place du confinement en double peaux  


 Mise en place des Extracteurs (+ 1extracteur de 


secours) 


 Sas personnel à 3 compartiments (120 
renouvellements d’air/heure) 


 Sas matériel à 2 compartiments (vitesse moyenne 


d’entrée d’air de 0,5m/sec) 


 Réalisation du test fumigène et de la validation 


aéraulique 
 Renouvellement d’air de minimum 5 volumes/h 


 Contrôleur de dépression en permanence dont la 


valeur est ≥ -10Pa 


 Pulvérisation manuelle ou électrique durant la 


dépose 
 Aspiration à la source THE 
 Apposition sommaire de sacs à manches autour 


de l’application, et ce afin d’éviter une trop 


grande dispersion des fibres et des déchets  


 Mise en place d’un extracteur en circuit fermé à 
proximité de la zone de dépose 


 Travaux « à sec », augmenter la ventilation de la 


zone, notamment par la mise en œuvre de 


systèmes d’extraction supplémentaire, 


particulièrement à proximité de la zone de 


dépose  
 Utilisation des moyens d’accès adaptés 


(échafaudage fixe ou roulant, gazelle, …). 


 Dépose de la protection du calorifuge (tôle ou 


autre) sous humidification continue 


o Laisser si possible la partie basse de cette 


protection (tôle) au sol afin de retenir les 


résidus de calorifuge qui tomberaient lors 


du retrait. 


o Préparation d’une solution imprégnante 


(eau + surfactant). 


o Pulvérisation en surface de cette solution à 


l'aide d'un pulvérisateur manuel ou 


électrique afin de limiter au maximum les 


émissions de poussières lors du retrait du 


matériau. 


o Apposition sommaire de sacs à manches 


autour de l’application, et ce afin d’éviter 


une trop grande dispersion des fibres et 


des déchets ; 


 Dépose du calorifuge humidifié à l'aide 
d’outils adaptés à la forme du support des 


matériaux sous pulvérisation continue. 


 Pendant l'opération de dépose, brumisation 


régulière de l'atmosphère de la zone de 


travaux avec de l'eau afin de rabattre 
rapidement les fibres en suspension. 


 Mise en sac des déchets amiantes au fur et à 


mesure de leur dépose. En cas d’impossibilité 


technique, cette mise en sac se fait 


obligatoirement au plus tard à la fin de 


chaque poste ce qui permet de conserver une 
surface au sol propre et dégagée. 


 Tous les sacs déchets seront ligaturés et 


fermés de façon hermétique (méthode col de 


cygne) et sortis via le sas déchet en fin de 


chaque poste. 
 En sortie de sas déchet, les sacs seront placés 


en double sac amiante et fermés de façon 


hermétique (méthode col de cygne), 


transportés et stockés soit vers le local 


temporaire de stockage des déchets mis à 


disposition, soit vers le container maritime 
déchets placé sur le site du chantier  


 Après enlèvement du matériau dans la zone, 


le support est dépoussiéré et nettoyé suivant 


la méthodologie décrite ci-après :  


EPR & EPI  mis en place 


 


 EPR  


✓ Ventilation assistée en zone de dépose 
✓ P3 pour la sortie des déchets 


 


 EPI  
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✓ Amiante : Combinaison jetable de type 5, 


gants étanches aux particules, bottes / 


chaussures de sécurité 


✓ Standard (hors zone) : Vêtement de 


travail, gants de travail, lunettes, casque 


et chaussures sécurité, …… 


 


o Pulvérisation d'eau dans l'atmosphère 


avant nettoyage. 


o Aspiration des supports avec l'aspirateur à 


filtration absolue 


o S’il y lieu, brossage du support à l’aide de 


brosses métalliques manuelles, avec 


aspiration à la source à l’aide d’un 


aspirateur THE ; 


o Aspiration du sol et des surfaces avec un 


aspirateur THE et nettoyage à l’aide de 


chiffons humides ; 


o Décontamination et évacuation du matériel 


de la zone. 


o Inspection visuelle du support par  le 


responsable d’équipe (autocontrôle). 


 Mesures du taux  d’empoussièrement de l’air 


seront réalisées conformément à la 


réglementation. 


Outils utilisés 


 


 Cisaille  


 Cutter  


 Couteau    
 Spatule / grattoir 


 Brosse métallique  


 Brosse écouvillon métallique / nylon 


 Aspirateur (THE) 


 Pulvérisateur / Pompe Airless 


 


 


Méthodologie type  Matériau  Technique de retrait : Type de chantier 


Q-1-3 – Rev0 Joints  Grattage - Désolidarisation Traitement simple 


EPC mis en place Méthodologie de travail 


 


 Balisage de la zone de travail + pose des 


pictogrammes réglementaires 


 Mise en place d’un polyane au sol, sur les 
surfaces, les structures et les équipements 


présents, devant rester en place non concernés 


par l’opération de dépose, non décontaminables 


et susceptibles d’être pollués 


 Installation pendant toute la durée des travaux 


d’un sas personnel avec eau chaude et unité de 
filtration afin de permettre la décontamination 


après chaque poste de travail 


 Pour les applications devant être déposées à 


l’intérieur de locaux ou équipements n’offrant 


pas de ventilation naturelle suffisante, mise en 
place d’un extracteur en circuit fermé 


 Pulvérisation manuelle ou électrique avant et 


pendant la dépose 


 Aspiration à la source THE 


 Utilisation des moyens d’accès adaptés (nacelle, 


échafaudage fixe ou roulant, gazelle, …) 
 Mise en place des moyens de protection 


collective adaptée aux travaux à effectuer  


(nacelle, gazelle, garde-corps, stop-chute, …). 


 Protection des moyens d’accès à l’aide de 


feuilles PE, de panneaux de type « hard-board » 
 


 Aspiration de d’équipement à démonter à l’aide 
d’un aspirateur à filtration THE afin de limiter 


au maximum les émissions de poussières 


pendant les travaux de dépose. 


 Pose soignée d’un d’adhésif ou d’un produit 


encapsulant sur l’ensemble des joints / tresses 


afin d’éviter tout risque d’empoussièrement 
sous aspiration avec filtre THE. 


 Pulvérisation en surface d’une solution  


imprégnante à l'aide d'un pulvérisateur manuel 


ou électrique afin de limiter au maximum les 


émissions de poussières pendant les travaux de 


dépose. 
 Désolidarisation des joints / tresses à l’aide 


d’un cutter / couteau / spatule ou autre sous 


pulvérisation. 


 Déposer les éléments, un à un, en évitant de les 


casser sous pulvérisation. 
 Grattage du support à l’aide d’une spatule ou 


autre outil 


 Si nécessaire démolition préalable et avec soin 


(sans endommager l’application amiante à 


démonter) de tout élément permettant de 


pouvoir dégager l’application amiante sans 
l’abimer sous pulvérisation. 


 Pour les éléments situés en hauteur, il est 


nécessaire de prévoir des moyens d’accès EPR & EPI  mis en place 
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 EPR  


✓ Ventilation assistée pour travaux 


intérieur 
✓ Demi-masque P3 pour travaux extérieur 


 


 EPI  


✓ Amiante : Double combinaison jetable 


de type 5, gants étanches aux 


particules, bottes / chaussures de 
sécurité 


✓ Standard (hors zone) : Vêtement de 


travail, gants de travail, lunettes, 


casque et chaussures sécurité, …… 
 


adaptés (nacelle, échafaudage fixe ou roulant, 


gazelle). 


 Pendant l'opération de dépose, brumisation 
régulière de l'atmosphère de la zone de travaux 


avec de l'eau afin de rabattre rapidement les 


fibres en suspension. 


 Mise des joints / tresses en sac amiante au fur 


et à mesure de leur dépose. 


 Les matériaux amiantés seront manutentionnés 
délicatement afin de garantir leur intégrité.  


 Les déchets conditionnés sont ligaturés et 


fermés de façon hermétique (méthode col de 


cygne pour les sacs) et évacués de la zone de 


travail en fin de chaque vacation. 
 Les déchets sont soit stockés provisoirement 


dans une zone prédéfinie, soit acheminés, à 


chaque fin de poste, vers la zone de stockage.  


 Après enlèvement du matériau, le support est 


dépoussiéré et nettoyé suivant la méthodologie 


décrite ci-après :  


• Pulvérisation d'eau dans l'atmosphère avant 


nettoyage. 


• Aspiration des surfaces et supports avec 


l'aspirateur à filtration absolue et nettoyage 


à l’aide de chiffons humides. 


• Inspection visuelle du support par  le 


responsable d’équipe (autocontrôle) 


Outils utilisés 


 


 Cutter  


 Couteau 


 Spatule / grattoir 
 ………. 


 


 
 


 


B.1.4 Nettoyage et repli de chantier 


 
A la fin des travaux de retrait, le cloisonnement / confinement étanche de la zone de travail 


est démonté comme suit : 
 


- Après le retrait complet de l'amiante, réalisation du nettoyage et nettoyage fin, une 


inspection visuelle (autocontrôle) est réalisée, cette inspection est réalisée uniquement 


après que l’on ait constaté que l’espace soit propre, sec et exempt de traces visibles 


d’amiante ou de matériaux contenant de l’amiante, matériels, équipements et déchets 


évacués ; 
- Mise à l’arrêt du système d’extraction 


- Fixation définitive des fibres résiduelles par pulvérisation d’un produit de fixation 


spécifique ;  


- Réalisation de mesures d’air ambiant en fin de travaux (Libératoires). 


- Retrait des polyanes placés sur les surfaces, structures et équipements présents, 


devant rester en place, non concernés et susceptibles d’être pollués par l’opération 
de dépose, non décontaminables ; 


- Retrait du confinement en double peaux (démontage de la structure de la zone (bois, 


….); 


- Repli de l’installation technique amiante, zone vestiaire temporaire ; 


 


B.2. SAS DE DECONTAMINATION 


 


B.2.1. Sas personnel 
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B.2.1.1. Pour les travaux en zone hermétique : 
 


- Conformément à la réglementation, l'accès à la zone hermétique s’effectue par 


l'intermédiaire d'un sas personnel à 3 compartiments, le sas personnel constitue donc 


la seule voie d'accès depuis l'extérieur vers la zone de travail pour les personnes 


- Le sas personnel est mis en dépression, il est balayé par un flux d’air allant de l’air 


libre vers le confinement (120 renouvellements d’air / heure), de telle sorte que la 


pollution du confinement ne risque pas de sortir vers l’air atmosphérique. 
- Ce sas est divisé en plusieurs compartiments chacun dédié à une opération, séparés 


les uns des autres par des portes. Les opérateurs parcourent ces compartiments dans 


les deux sens pour entrer « en zone » et pour en sortir. Une seule porte ne peut être 


ouverte à la fois 


- La porte d’accès au premier compartiment du sas sera de type rigide et condamnable. 
- La température ambiante à l’intérieure du sas douche doit être maintenue à 22° C 


 


 Le sas de décontamination comprend trois zones séparées : 


 


 - la zone sale (rouge) 


 - la zone de douche (orange) 
 - la zone propre (verte) 


 
 


 
 


 


 


 


 


 
 


Vestiaire 
d’approche 


Compartiment 1 
Essuyage 


Compartiment 2  
Douche de décontamination Déshabillage 


Douche d’hygiène 


Compartiment 3 
Dépoussiérage 


Zone de 
travail polluée  


  


      


 


   


 


 


 
 PROCEDURE D'ENTREE 


 


- en zone propre (1er compartiment), enlever les vêtements de travail classiques et 
mettre des sous-vêtements et chaussettes jetables, 


- revêtir la combinaison jetable (type Tyvek) et les gants jetables, 


- contrôler l’équipement de protection respiratoire et l’ajuster de façon très minutieuse 


sur le visage, 


- mettre la capuche de la combinaison sur les sangles du masque, 


   


Sens Sortie 
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- appliquer du ruban adhésif pour étanchéifier les bords du masque et les extrémités 


bras/jambes de la combinaison jetable, 


- passer dans la zone de douche (pas d’opérations particulières), 


- passer dans la zone dite sale : 
 


L'ACCES A CETTE ZONE EST FORMELLEMENT INTERDIT AUX 
PERSONNES SANS PROTECTION RESPIRATOIRE ! 


 


- s’équiper des bottes lavables et les scotcher hermétiquement puis entrer dans la zone 


de travail. 


 
 PROCEDURE DE SORTIE 


 


- aspirer les vêtements jetables à l’aide d’un aspirateur et/ou les humidifier avant 


d’entrer en zone sale (rouge), 


- entrer dans la zone sale (rouge) et fermer la porte, 
- enlever les bottes lavables, 


- enlever les vêtements jetables et les déposer dans le sac prévu pour les déchets 


contaminés par l'amiante. Ceux-ci seront également traités comme déchets amiante. 


- enlever les sous-vêtements et les chaussettes jetables et les déposer dans le sac pour 


linge contaminé, 


 
NE PAS ENLEVER LA PROTECTION RESPIRATOIRE 


 
- passer sous la douche (orange), 


- rincer soigneusement le masque et l’ensemble batterie-ceinture de ventilation 


assistée, 


- enlever le masque et se doucher soigneusement au savon et à l’eau,  


- passer dans la zone propre (verte), 
- se sécher et revêtir les vêtements de travail déposés en  entrant. 


 


  L'unité de décontamination du personnel sera nettoyée tous les jours. 


 L'eau usée de la douche sera évacuée vers les avaloirs publics après filtration dont  


la dernière unité comprend un filtre de 1µm. 


 


B.2.1.2. Pour les travaux en sac à manches ou en zone balisée : 
 


- Pas D’application  
 


B.2.2. Sas matériel 
 


Le sas matériel n'est prévu que pour l'évacuation des déchets et du matériel, pour l'entrée 


d'outils/matériel et pour une éventuelle évacuation d’un blessé en cas d’impossibilité 
d’installation d’une issue de secours.  Il se compose de 2 compartiments ou plus suivant la 


taille du chantier, la quantité de déchets à évacuer et les possibilités d’installation. 


 


Ces installations seront éclairées et adaptées à la dimension du matériel ou déchets devant 


entrer ou sortir de zone. 
 


Lors du transfert des conditionnements de la zone de travail polluée vers la zone 


propre, les opérateurs ne doivent ouvrir qu’une seule porte du tunnel à la fois. 
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Zone 


propre 


Compartiment 1 ou 


Pré-sas préfabriqué 
(polyane) 
Transfert 


Compartiment 2 


Douche de lavage 
Mise en 2ème sac 


Zone de travail 


polluée 


   


 


     


   


 


 


 


Les différents compartiments sont définis comme suit : 


- Le dépoussiérage des déchets et équipements s’effectue en zone où dans une petite 


zone dédiée à cette opération.  


- Le compartiment 2 est dédié à la décontamination des déchets via la douche et au 


double ensachage des déchets. 


- Le compartiment 1 sert de sas de transfert avant la sortie des déchets 
 


La limite entre le compartiment n°2 et le compartiment n°1 est infranchissable par 
l’intervenant agissant dans le compartiment 2, quelles que soient les circonstances (sauf 


éventuellement lors de l’évacuation d’urgence d’un blessé). 
 


Il doit être possible de verrouiller le sas matériel de l’extérieur afin d’empêcher l’entrée, 


accidentelle ou volontaire, de tiers en dehors des heures de chantier. 


 


 
 


 


 
 


C. DIRECTIVES MEDICALES 
 


REDECO est affilié au SEPP : MENSURA - Avenue Frère Orban, 26 - 7000 MONS  
 


D. DESCRIPTIF ET CARACTERISTIQUES DES MOYENS 
MIS EN OEUVRE SUR LE CHANTIER  


 


D.1. Equipements des opérateurs 


 
REDECO fournit à tous ses employés un sac de sécurité comprenant : 


 


- Un demi-masque type nez de cochon à cartouche filtrante PM3 ; 
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- Un masque couvrant tout le visage de Type Phantom PPR2000 à cartouche 


filtrante PM3 (batterie, ceinture et moteur individuels) ; 


- Harnais de sécurité et une longe, le tout inspecté par un organisme de 


contrôle externe de manière annuelle ; 


- Deux paires de gants de montage ; 
- Une paire de lunettes de protection ; 


- Un casque de sécurité ; 


- Bottes / chaussures de sécurité ; 


 


REDECO fournit sur chantier : 
 


- Des combinaisons jetables avec cagoule type 5 (Rouge pour les travaux en 


zone de dépose, et Blanche pour tous autres travaux) ; 


- Des masques jetables papier type PM3 ; 


- Sous-vêtements : t-shirts, slips et chaussettes jetables ; 


- Serviettes jetables ; 
 


Ces vêtements seront, après usage, transportés dans des emballages hermétiques et 


éliminés comme déchets d’amiante. 


 


REDECO fournit aussi, en quantité suffisante, des moyens de protection individuelle 
(masque respiratoire P3, combinaisons jetables, sous-vêtements jetables) pour les visiteurs 


éventuels du chantier (autorités compétentes et maître d’ouvrage). 


 


D.2. Equipements du chantier 


 


REDECO prévoit les équipements de chantier suivants : 


 


☒ Sas personnel avec unité de chauffe et filtration en cascade à deux niveaux. 


☒ Sas matériel avec unité de filtration. 


☒ Jouxtant le sas personnel, un vestiaire temporaire propre et chauffé. 


☒ Des extracteurs d’air à filtration absolue  


☒ Des aspirateurs à filtration absolue 


☒ Talkie-Walkie si difficulté de communication 


☒ Fenêtre de visualisation suffisamment grande (à indiquer sur plan) donnant vue sur 


           la zone de travail. 


☒ Caméra en zone de dépose 


  


 


E. PROTECTION COLLECTIVE 
 


La Société REDECO prévoit les protections collectives suivantes : 
 


▪ Panneaux de signalisation prévenant des dangers et interdictions liées aux 


travaux de dépose. 


▪ En dehors des heures de travail, tout accès sera interdit à toute personne ne 


faisant pas partie de la gestion technique du chantier ou du laboratoire de 
contrôle par une fermeture mécanique des accès. 


 


F. MESURES D’EMPOUSSIEREMENT ASBESTE 
 


Seront effectuées suivant la stratégie d’échantillonnage définie par le laboratoire agrée 


(suivant le Chapitre 5.2 de la norme NBN EN 689 :2018+AC :2019) désigné par  
l’employeur-maître d’ouvrage 
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Selon la norme NBN T96-102 : 


 


☐ Des mesures avant travaux auront lieu afin de déterminer le seuil de base des 


futures mesures d’air. 


☒ Des mesures pendant travaux auront lieu afin de déterminer la concentration en 


fibres asbestiformes dans l’air par la méthode MOCP (Microscopie Optique à 
Contraste de Phase). 


☒ Des mesures pendant travaux en zone de dépose (personnelles & stationnaires) afin 


de valider nos méthodologies de dépose. 


☒ Des mesures après travaux auront lieu afin de déterminer la concentration en fibres 


asbestiformes dans l’air par la méthode MOCP (Microscopie Optique à Contraste de 


Phase). 


☐ Nous avons déjà réalisés à maintes reprises des mesures sur la qualité de l’air 


pendant ce type de travaux, nous sommes à chaque fois restés en dessous des seuils 


limites, nous tenons à jour une bibliothèque de mesures d’air. Notre méthode de 


travail reste la même. Bibliothèque disponible sur demande. 


☐ Autres : - Zone de stockage des déchets si placée en intérieur bâtiment 


- ……………… 


 


G. MESURES EFFECTUEES SUR L’EAU 
 


L’eau de rejet évacuée du sas douche sera filtrée par des filtres à eau à microparticules. 


L’eau de rejet est filtrée en cascade à trois niveaux : 50µ, 25 µ et1µ 


Des mesures seront faites par matières en suspension et ces matières n’excéderont pas 45 
mg/l conformément à la méthode SM 2540 D, 1998. 


Ces contrôles sont répétés journellement pendant les trois premiers jours d'ouverture 


d'une zone de travail (zone hermétique). Si les valeurs des concentrations sont 


inférieures aux valeurs susmentionnées, la fréquence des contrôles est réduite à une 


prise d'échantillon par semaine. 
 


Ces mesures seront réalisées par SGS Belgium (voir § A.9.). 


 


 


 


H. ACCES AU SITE 


Accès du personnel : 


 


▪ Autorisé sur le chantier : REDECO SPRL 


▪ L’IBGE, Contrôle du Bien Etre au Travail ont le libre accès. 
▪ Les secours externes (pompiers) – pour l’accès en zone hermétique, ils devront 


être formé ou informés concernant les risques d’un chantier amiante ainsi que 


sur les procédures d’entrée et de sortie de zone.  


 


 


I. MISE A DISPOSITION PAR LE MAITRE D’ŒUVRE 
 


▪ Container pour déchets (ménager, papiers / cartons, …..) 


▪ Sanitaires, réfectoire, vestiaire. 


▪ Lieu de stationnement d’un container déchets AMIANTE. 


▪ Electricité, eau. 
▪ Consignation des fluides 
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J. GESTION ET EVACUATION DES DECHETS 
 


Les déchets feront l’objet d’un tri sélectif sur le chantier. 


Prise en charge complète des déchets sur site par nos soins, avec un transporteur agréé et 


transportée vers un centre de traitement ou d’enfouissement  
Le/les centre(s) de traitements ou d’enfouissements pressenti(s) pour l’amiante nous 


fournira(ont) un certificat de prise en charge et de traitement des déchets. 


 


La manutention des déchets doit s’organiser de manière à ce que l’effort physique de 


l’opérateur soit minimisé : 


• Garder le poids des sacs déchets au maximum de 25 kg. 


• Utiliser des moyens appropriés comme des chariots, transpalettes, conteneurs à roues, 


etc. pour le transport et chargement des big bag / GRV ou palettes. 
 


Pour les zones confinées : 


 


Les déchets seront transférés en double emballage réglementaire à travers le sas matériel 


vers un local de stockage temporaire situé à proximité du sas matériel. Ensuite les déchets 


seront acheminés vers un conteneur fermé de type marin jusqu’en fin de chantier ou ce 
dernier sera transporté par un collecteur agréé. 


 


 


Pour les traitement simple  


 
Les déchets seront acheminés, au fur et à mesure de leur production, vers un conteneur 15 


m³ ouvert préalablement muni d’un conteneur bag portant les pictogrammes 


réglementaires ; ce dernier sera transporté par un collecteur agréé. 


 


 


Une attestation de mise en décharge vous sera remise après enlèvement des déchets. Les 
déchets non contaminés sont évacués vers une décharge normale. 


 


Méthode d’évacuation des déchets : Chargement direct en fin de travaux 


 


La quantité de déchets estimée est de : 17129.33Kg d’amiante friable (classe 1) 
    895 Kg d’amiante liée (classe 2) 


 


K. DEMANDE DE DEROGATION 
 


☐ Absence de plastification hors celle des cloisonnements de zone 


 Justificatif 


 


☐ Simple plastification mise en place 


 Justificatif :  
 


☐ Absence de sas matériel 


 Justificatif :  


 


☐ Stockage des déchets en zone 


 Justificatif :  


 


 


☐ Absence d’une sortie de secours indépendante matérialisée 


 Justificatif  
 


☐ Horaire décalé (après 17h00) 
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 Justificatif : 


 


 


☐ Autre : ……………………………… 


 Justificatif
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L. PLAN D’EXECUTION 
 


L.1. Plans de travail : plan de situation  
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L.1. Plans de travail 


1. 1. Plan de travail traitement simple partie Laine poste 1,2,3 et 10 
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L.1. Plans de travail 


1. 3. Plan de travail ZHF1 poste12 niv + 5  
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L.1. Plans de travail 


1. 4. Plan de travail ZHF2 poste13,17 et 19 niv-1 
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L.1. Plans de travail 


1. 4. Plan de travail ZHF2 poste13,17 et 19 niv 0 
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L.1. Plans de travail 


1. 4. Plan de travail ZHF2 poste13,17 et 19 niv+1 
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L.1. Plans de travail 


1. 4. Plan de travail ZHF2 poste13,17 et 19 niv+2 
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L.1. Plans de travail 


1. 4. Plan de travail ZHF2 poste13,17 et 19 niv+3 
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L.1. Plans de travail 


1. 4. Plan de travail ZHF2 poste13,17 et 19 niv+4 
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L.1. Plans de travail 


1. 4. Plan de travail ZHF2 poste13,17 et 19 niv+5 


 


 
 


 


 


 


 
 


 


 


 


 


 
 


 


 


 


 
 


 


 


 


 


 
 


 


 


 


 
 


 


 


 







 Plan de travail 
 


 


RED18365 – Plan de travail  Page 38 de 66 


 


L.1. Plans de travail 


1. 4. Plan de travail ZHF3 poste14 
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L.1. Plans de travail 


1. 4. Plan de travail ZHF4 poste15 
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L.1. Plans de travail 


1. 4. Plan de travail ZHF5 poste16 
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L.1. Plans de travail 


1. 4. Plan de travail ZHF6 poste17 ( vue de dessus) 


  
Niveau REZ 
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L.1. Plans de travail 


1. 4. Plan de travail ZHF6 poste17 (vue de gauche)  


 


 


 
 


 


 


 


 
 


 


 


 


 


 
 


 


 


 


 
 


 


 


 


 


 
 


 


 


 


 
 


 


 


 


Niveau +2 


Niveau 1er pallier  


Niveau 2er pallier  


Niveau Rez 


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Court Régence  
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L.1. Plans de travail 
1. 4. Plan de travail ZHF7 poste20 


 


 


 


 
 


 


 


 


 


 
 


 


 


 


 
 


 


 


Couloir  







 Plan de travail 
 


 


RED18365 – Plan de travail  Page 44 de 66 


M. LEGENDE 


 
= Entrées d’air 


supplémentaires (*) 


 


 
= Sas personnel + vestiaire 


 
= base vie  


 
= Sas matériel 


 


= Zone confinée  


 
  = douche d’hygiène 


 


= Zone de stockage 


temporaire de déchets 


 
 


= Recycleur 


 


 
= Zone balisée 
  


= Extracteur d’air avec 


gaine de rejet à plus de 2 
mètres de hauteur 


 


 


= Plastification 
 


 
= Extracteur de secours 


 


 
= MCA à traiter 


 


= Extracteur d’air avec 


double filtration 


 


 


 


 


= Barrières HERAS 


métalliques avec 


plastification opaque  


= Groupe Electrogène de 


Secours 


 
= Fenêtre de vision 


 


= Groupe Electrogène 


 


 = Caméra de vision 
 


= Mesure labo 


 
= Sortie de secours 


 
Unités de filtration eaux 


douches 


 


Aspirateur filtre absolu  Déchets amiante friable  


Classe 1  


 


Extracteur avec Filtre 


 


Déchets amiante lié 


 Classe 2 


 


Groupe électrogène 


 


Eau dans un bidon et versé 


à l’égout 


 


EPI/EPC 
 


Extraction 


GES 


GE 


I3
  


I2
  


I1
  


I4
 
  


DD1
  


DD3
  


RE1
  


RA1
  


DD1
  


 



http://www.mpadeco.com/resize/800x800/zc/3/f/0/src/sites/mpadeco/files/products/d7002.png
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X = mesure eau 
 Rejet d’eau du bidon à 


l’égout 


  


 
                                                                                            


(*) Sujet à modification suivant les résultats du test fumigène 







 Plan de travail 
 


 


RED18365 – Plan de travail  Page 46 de 66 


ANNEXE 1: Avis du médecin 
 


 


 


 
 


 


 


NOTA : 


 


 


Cette feuille est envoyée en accompagnement de ce Plan de Travail à la Médecine du Travail. 


Elle sera retournée avec ses commentaires avant le démarrage des travaux. 


 


Une copie de cet avis sera présente dans le Dossier de Chantier. 


 


 


 







 
AVIS MEDECIN DU TRAVAIL 


 


 


RED18365 – Plan de travail  Page 47 de 66 


Chantier : 
RED18365 


Nom : DATE PAGE 


 


Désamiantage Conservatoire Royale de Musique de 


Bruxelles  


RED18365 
1000 Bruxelles 


24/09/2024 1 / 1 


 


Zone Poste 
Produit 


MCA 


Type 


d’action 


Type de 


mesures et 


localisation 


Phasage et choix des MPC et EPC 


amiante 


Choix d’EPI 


EPR Vêtements 


De 1 
à 6  


 


 
 
 
 


De 12 
à 19 


Calorifuge, 


colle noire, 
dalle type 
floorflex,  


Plafonnage 


Montage zone 


Prémesures 


(AMSP, ZT1, 
ZT2, EXT) -> 4  


Préparation du chantier et mise en place 


chantier : BALI + SAS / COM - G 


Désamiantage 


en zone 


Suivis (ZT1. 


ZT2. MOP) -> 5 


Désamiantage par opérateurs en zone : 


CO+DEP+SAS+RECY+BALI+PULVE+ASPI+ECRO 
VA COR - G 


Activité hors 
zone 


Suivis (SP, 
AMSP, SM, 
EXT, EXT) -> 5 


Activités hors zone (Sas man, visiteur, 
laborantin…) : 
CO+DEP+SAS+RECY+BALI+PULVE+ASPI 


/ COM - G 


Démontage et 
repli chantier 


Libératoires 
(SP, ZT1, ZT2) 
-> 3 


Repli du chantier : BALI + SAS 
/ COM - G 


1 et 2 


 
 
 


 
 


De 1 à 
11  


Eléments 
en 


fibrociment, 


Tablaux 
scolaire,  
Fusibles 


couteaux, 


Plaque type 
pical,  


Joint de 
bride  


Préparation 
de la zone 


balisée 


Pas de 
mesures 


Préparation du chantier et mise en place 
chantier : BALI  / COM - G 


Démontage 
propre 


Suivis (ZT1; ZT 
2; BALI; MP) -> 


4 


Désamiantage par opérateurs en zone : BALI + 
PULVE + ASPI DM COR - G 


Repli chantier 
Pas de 


mesures 


Repli du chantier : BALI + ASPI 


/ COM - G 


PROTECTION COLLECTIVE : 
CO = Confinement         DEP = Sous dépression (THE) 
SAS = Sas Personnel     EXTR = Extracteur (THE) 


BALI = Balisage             RECY = Recycleur (THE) 
PULVE = Pulvérisateur rempli de solution mouillante 
ASPI = Aspirateur THE 
GACO = Garde corps  NACL = Nacelle 


SAM = Sacs à manches  ECRO = Echafaudage roulant 
 
MESURES : 
SP = Sas personnel         SM = Sas matériel 


ZT = Zone de travail    AMSP = Ambiance sas personnel 
BALI = Balisage            EXT = Extracteur 
MOP = Mesure sur opérateur   ZSD = Zone de Stockage déchets 


PROTECTION INDIVIDUELLE : 
COR = Combinaison Jetable (Type 5/6) ROUGE COM = Combinaison 
Jetable (Type 5/6) simple 


(Uniquement en zone de dépose) 
G = Gants                      
HA =  Harnais sécurité    SC = Système stop-chute  
                                     
AA =  Adduction d’air     
VA = Ventilation assistée 
DM = Demi-masque à cartouche P3 
MP = Masque papier P3 


 
 


 


PORT DES E.P.I 


Nbre de vacation Durée par vacation Temps de Pause entre chaque 


vacation 


3 2 heures 30 dont 2h avec port du masque 
6 heures par jour maximum 


30 minutes 


 


☒ Validation de la stratégie des mesures d’empoussièrement mise en place sur le 


chantier  


 


☒ Validation des méthodologie(s) de dépose mis en place sur le chantier – Point B.1.3  
 


Suite à notre Plan de travail, pour l’affaire citée au-dessus, et envoyé le 24/09/2024 en 


email + fax, veuillez nous retourner cette feuille complétée de vos commentaires. 
 


Emis par :     Mouffe Patrice               Visa :                              Tel : 0477 69 04 61  
 


MEDECINE DU TRAVAIL Mensura 


DOCTEUR Dr   ………………………….   Fax : …………………… RECU LE  
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CONCLUSION :   ☐ Avis favorable sans commentaire 


☐ Avis favorable avec commentaire 


 


Commentaire : ………………………………………………………………………………………………………… 


……………………………………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………………………………… 


 
 


Le                                               (Signature)     


 (Cachet) 


 


 


 
 


 


 


 


ANNEXE 2 : Procédures d’urgence 
 


• Voir pour rappel notre instruction interne : ‘’ Inst46 - Gestion d'un blessé en zone 


confinée’’. 
 


Secouristes 
 


• Un Secouriste est présent sur chaque chantier.  


• Une boîte de secours est disponible sur le chantier. 


• Les procédures de secours et les N° d’urgence sont affichées sur chantier. 


 


Consignes en cas d’accident 
 


En cas d’accident, prévenir systématiquement les secours au : Indiquer le n° d’appel 


d’urgence du site SI CONNU ………. OU 112 (poste fixe ou portable). 


 


Constat Action 


1 - Blessure simple (ex : coupure au 


doigt).  Le blessé respire, il est 


conscient et mobile. 


✓ Protéger le blessé. 


✓ L’assister en sortie.  


✓ Alerter et secourir. 


2 - Blessure complexe (risque à la 


colonne vertébrale par exemple). Le 
blessé est conscient mais n’est pas 


mobile.  


✓ Protéger le blessé.  


✓ Lui laisser son masque respiratoire.  
✓ Alerter et secourir.  


✓ Les secours (Pompiers - SAMU) choisiront le 


secours et l’évacuation les plus appropriés. 


3 - Perte de connaissance et 
respiration maintenue 


✓ Mettre la personne en PLS 


4 - Perte de connaissance et 


respiration arrêtée. 


✓ Protéger le blessé. 


✓ Alerter et secourir 
✓ Enlever son masque et dégager les voies 


respiratoires. 


✓ Vérifier / tâter son pouls 


✓ S’il ne respire pas et plus de perception du pouls, 


pratiquer le massage cardiaque et le bouche à 


bouche (30 compressions cardiaques pour 2 
insufflations. 


✓ Alerter et secourir. 


 


En cas d’accident grave 
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• Protéger la victime (sans y toucher), ne la faire ni boire, ni manger, ni fumer. 


• Avertir le secouriste le plus proche du lieu de l’accident et le chef de chantier de 


l’entreprise. 


• Appeler les pompiers et le SAMU. 


• Indiquer le numéro de téléphone de chantier. 


• Signaler : 


-  Le lieu exact du chantier 
-  N° de la rue 


 -  La Rue 


 -  Localisation dans l’établissement (étage, cage escalier, etc...) 


• Préciser : 


 -  Nature de l’accident : chutes, blessures, asphyxie, feu, etc... 


 -  Etat apparent des blessés 


• Fixer un point de rendez-vous pour guider les secours et y envoyer quelqu’un pour les 
réceptionner dès l’appel téléphonique passé. 
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ANNEXE 3 : Bilan aéraulique prévisionnel 
 


 


 


 


 
 


 


 


 


 


 
 


 


 


 


 
 


 


 


 


 


 
 


 


 


 


 
 


 


 


 


 


 
 


 


 


 


 
 


 


 


 


 


 
 


 


 


 


 
 


 


 


 


 


 
 


 


 


12 m²


3 m


36 m³ = V


Taux de renouvellement d’air  :


20 Pa


5


180,00 m³/h = R


Nombre Débit


Tunnel personnel : 1 350 350 m³/h
INRS ND2137-181-


0 0


Tunnel matériel : 1 400 400 m³/h
INRS ND2137-181-


0 0


Total 750 m³/h = SAS


Calcul du Nombre d’entrée d’air compensatoire  : 


-570,00 m³/h = W


Débit compensatoire  :


Delta pascal 20 Pa = DeltaP


Masse volumique de l’air à 20° et pression normale 1,2 Kg/m³ = Y


Coefficient de perte de charge 0,7 = K


Surface d’entrée d’air contrôlée


Type de filtre Côté 1 Côté 2 Choix


Petites cassettes Filtre B50 0,292 0,292 0,00 m²


Cassettes moyennes Filtre  B200 0,370 0,370 X 0,14 m²


Grandes Cassettes Filtre  B500 0,592 0,592 0,00 m²


Total 0,14 m² = S


Vitesse de l'air estimée entrant par les entrées d'air =   √(2*deltaP)/(Y*K) 6,90 m/s = v


2.380,64 m³/h = Q


1,00 = N


3.130,64 m³/h = M


Choix


0,00 m³/h


X 7,20 m³/h


Confinement  très difficile à réaliser = 50% du volume total (0,5 x V) 0,00 m³/h


Total 7,20 m³/h = F


3.137,84 m³/h = AE


Débit moyen Nombre Secours


370 0 m³/h


1500 0 m³/h


3000 0 m³/h


4000 1 1 4.000 m³/h


B10000 7500 0 m³/h


22500 0 m³/h


Total 4.000 m³/h =EX


-862,16 m³/h


Débit d’air à extraire en permanence  : M + F


Total des entrée d’air maîtrisées :  (Q * N ) + SAS


Nombre d’entrée compensatoire à mettre en place  =  W / Q


Volume d'air entrant par les entrées compensatoire : K * S * v * 3600


B400


B50


B200


Taux de fuite estimé du confinement


B500


B30000  


Extracteur à mettre en place


Ajuster le nombre d'extracteur pour arriver à 0 ou moins = AE - EX


Débit Total


Confinement difficile à réaliser = 20% du volume total (0,2 x V)


Confinement facile à réaliser = 10% du volume total (0,1 x V)


Nombre de renouvellement d’air/heure : 


Dépression minimale


Zone concernée : ZHF1 poste 12 


Superficie de la zone  = longueur x largeur


Hauteur moyenne de la zone 


Volume de la zone = Superficie x hauteur moyenne


Débit d’air neuf entrant par les tunnels : 


Débit d'air à renouveler : = V x Nbre renouvellement d'air


Débit minimum d'air neuf qui entre dans la zone  = R - SAS



file://///192.168.0.180/partage/redeco/Documents%20Système/Formulaires/Formulaires%20Belgique/RED8144%20-%20Form21%20-%20Calcul%20aéraulique%20-%20V02.xls

file://///192.168.0.180/partage/redeco/Missions/REDxxxx%20-%20CLIENT%20-%20Chantier%20et%20localisation%20-%20Désamiantage/EXECUTION/Form21%20-%20Calcul%20aéraulique%20-%20V03.xls
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1540 m²


2,7 m


4158 m³ = V


Taux de renouvellement d’air  :


20 Pa


5


20.790,00 m³/h = R


Nombre Débit


Tunnel personnel : 1 350 350 m³/h
INRS ND2137-181-


0 0


Tunnel matériel : 2 400 800 m³/h
INRS ND2137-181-


0 0


Total 1150 m³/h = SAS


Calcul du Nombre d’entrée d’air compensatoire  : 


19.640,00 m³/h = W


Débit compensatoire  :


Delta pascal 20 Pa = DeltaP


Masse volumique de l’air à 20° et pression normale 1,2 Kg/m³ = Y


Coefficient de perte de charge 0,7 = K


Surface d’entrée d’air contrôlée


Type de filtre Côté 1 Côté 2 Choix


Petites cassettes Filtre B50 0,292 0,292 0,00 m²


Cassettes moyennes Filtre  B200 0,370 0,370 X 0,14 m²


Grandes Cassettes Filtre  B500 0,592 0,592 0,00 m²


Total 0,14 m² = S


Vitesse de l'air estimée entrant par les entrées d'air =   √(2*deltaP)/(Y*K) 6,90 m/s = v


2.380,64 m³/h = Q


7,00 = N


17.814,50 m³/h = M


Choix


0,00 m³/h


X 831,60 m³/h


Confinement  très difficile à réaliser = 50% du volume total (0,5 x V) 0,00 m³/h


Total 831,60 m³/h = F


18.646,10 m³/h = AE


Débit moyen Nombre Secours


370 0 m³/h


1500 0 m³/h


3000 0 m³/h


4000 7 1 28.000 m³/h


B10000 7500 0 m³/h


22500 0 m³/h


Total 28.000 m³/h =EX


-9.353,90 m³/h


B30000  


Ajuster le nombre d'extracteur pour arriver à 0 ou moins = AE - EX


Extracteur à mettre en place Débit Total


B50


B200


B400


B500


Total des entrée d’air maîtrisées :  (Q * N ) + SAS


Taux de fuite estimé du confinement


Confinement facile à réaliser = 10% du volume total (0,1 x V)


Confinement difficile à réaliser = 20% du volume total (0,2 x V)


Débit d’air à extraire en permanence  : M + F


Nombre de renouvellement d’air/heure : 


Débit d'air à renouveler : = V x Nbre renouvellement d'air


Débit d’air neuf entrant par les tunnels : 


Débit minimum d'air neuf qui entre dans la zone  = R - SAS


Volume d'air entrant par les entrées compensatoire : K * S * v * 3600


Nombre d’entrée compensatoire à mettre en place  =  W / Q


Zone concernée : ZHF2 poste 13,17,19


Superficie de la zone  = longueur x largeur


Hauteur moyenne de la zone 


Volume de la zone = Superficie x hauteur moyenne


Dépression minimale
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19 m²


30 m


570 m³ = V


Taux de renouvellement d’air  :


20 Pa


5


2.850,00 m³/h = R


Nombre Débit


Tunnel personnel : 1 350 350 m³/h
INRS ND2137-181-


0 0


Tunnel matériel : 1 400 400 m³/h
INRS ND2137-181-


0 0


Total 750 m³/h = SAS


Calcul du Nombre d’entrée d’air compensatoire  : 


2.100,00 m³/h = W


Débit compensatoire  :


Delta pascal 20 Pa = DeltaP


Masse volumique de l’air à 20° et pression normale 1,2 Kg/m³ = Y


Coefficient de perte de charge 0,7 = K


Surface d’entrée d’air contrôlée


Type de filtre Côté 1 Côté 2 Choix


Petites cassettes Filtre B50 0,292 0,292 0,00 m²


Cassettes moyennes Filtre  B200 0,370 0,370 X 0,14 m²


Grandes Cassettes Filtre  B500 0,592 0,592 0,00 m²


Total 0,14 m² = S


Vitesse de l'air estimée entrant par les entrées d'air =   √(2*deltaP)/(Y*K) 6,90 m/s = v


2.380,64 m³/h = Q


1,00 = N


3.130,64 m³/h = M


Choix


0,00 m³/h


X 114,00 m³/h


Confinement  très difficile à réaliser = 50% du volume total (0,5 x V) 0,00 m³/h


Total 114,00 m³/h = F


3.244,64 m³/h = AE


Débit moyen Nombre Secours


370 0 m³/h


1500 0 m³/h


3000 0 m³/h


4000 1 1 4.000 m³/h


B10000 7500 0 m³/h


22500 0 m³/h


Total 4.000 m³/h =EX


-755,36 m³/h


B30000  


Ajuster le nombre d'extracteur pour arriver à 0 ou moins = AE - EX


Extracteur à mettre en place Débit Total


B50


B200


B400


B500


Total des entrée d’air maîtrisées :  (Q * N ) + SAS


Taux de fuite estimé du confinement


Confinement facile à réaliser = 10% du volume total (0,1 x V)


Confinement difficile à réaliser = 20% du volume total (0,2 x V)


Débit d’air à extraire en permanence  : M + F


Nombre de renouvellement d’air/heure : 


Débit d'air à renouveler : = V x Nbre renouvellement d'air


Débit d’air neuf entrant par les tunnels : 


Débit minimum d'air neuf qui entre dans la zone  = R - SAS


Volume d'air entrant par les entrées compensatoire : K * S * v * 3600


Nombre d’entrée compensatoire à mettre en place  =  W / Q


Zone concernée : ZHF3 poste 14


Superficie de la zone  = longueur x largeur


Hauteur moyenne de la zone 


Volume de la zone = Superficie x hauteur moyenne


Dépression minimale
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15 m²


30 m


450 m³ = V


Taux de renouvellement d’air  :


20 Pa


5


2.250,00 m³/h = R


Nombre Débit


Tunnel personnel : 1 350 350 m³/h
INRS ND2137-181-


0 0


Tunnel matériel : 1 400 400 m³/h
INRS ND2137-181-


0 0


Total 750 m³/h = SAS


Calcul du Nombre d’entrée d’air compensatoire  : 


1.500,00 m³/h = W


Débit compensatoire  :


Delta pascal 20 Pa = DeltaP


Masse volumique de l’air à 20° et pression normale 1,2 Kg/m³ = Y


Coefficient de perte de charge 0,7 = K


Surface d’entrée d’air contrôlée


Type de filtre Côté 1 Côté 2 Choix


Petites cassettes Filtre B50 0,292 0,292 0,00 m²


Cassettes moyennes Filtre  B200 0,370 0,370 X 0,14 m²


Grandes Cassettes Filtre  B500 0,592 0,592 0,00 m²


Total 0,14 m² = S


Vitesse de l'air estimée entrant par les entrées d'air =   √(2*deltaP)/(Y*K) 6,90 m/s = v


2.380,64 m³/h = Q


1,00 = N


3.130,64 m³/h = M


Choix


0,00 m³/h


X 90,00 m³/h


Confinement  très difficile à réaliser = 50% du volume total (0,5 x V) 0,00 m³/h


Total 90,00 m³/h = F


3.220,64 m³/h = AE


Débit moyen Nombre Secours


370 0 m³/h


1500 0 m³/h


3000 0 m³/h


4000 1 1 4.000 m³/h


B10000 7500 0 m³/h


22500 0 m³/h


Total 4.000 m³/h =EX


-779,36 m³/h


B30000  


Ajuster le nombre d'extracteur pour arriver à 0 ou moins = AE - EX


Extracteur à mettre en place Débit Total


B50


B200


B400


B500


Total des entrée d’air maîtrisées :  (Q * N ) + SAS


Taux de fuite estimé du confinement


Confinement facile à réaliser = 10% du volume total (0,1 x V)


Confinement difficile à réaliser = 20% du volume total (0,2 x V)


Débit d’air à extraire en permanence  : M + F


Nombre de renouvellement d’air/heure : 


Débit d'air à renouveler : = V x Nbre renouvellement d'air


Débit d’air neuf entrant par les tunnels : 


Débit minimum d'air neuf qui entre dans la zone  = R - SAS


Volume d'air entrant par les entrées compensatoire : K * S * v * 3600


Nombre d’entrée compensatoire à mettre en place  =  W / Q


Zone concernée : ZHF4 poste 15


Superficie de la zone  = longueur x largeur


Hauteur moyenne de la zone 


Volume de la zone = Superficie x hauteur moyenne


Dépression minimale
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20 m²


3 m


60 m³ = V


Taux de renouvellement d’air  :


20 Pa


5


300,00 m³/h = R


Nombre Débit


Tunnel personnel : 1 350 350 m³/h
INRS ND2137-181-


0 0


Tunnel matériel : 1 400 400 m³/h
INRS ND2137-181-


0 0


Total 750 m³/h = SAS


Calcul du Nombre d’entrée d’air compensatoire  : 


-450,00 m³/h = W


Débit compensatoire  :


Delta pascal 20 Pa = DeltaP


Masse volumique de l’air à 20° et pression normale 1,2 Kg/m³ = Y


Coefficient de perte de charge 0,7 = K


Surface d’entrée d’air contrôlée


Type de filtre Côté 1 Côté 2 Choix


Petites cassettes Filtre B50 0,292 0,292 0,00 m²


Cassettes moyennes Filtre  B200 0,370 0,370 X 0,14 m²


Grandes Cassettes Filtre  B500 0,592 0,592 0,00 m²


Total 0,14 m² = S


Vitesse de l'air estimée entrant par les entrées d'air =   √(2*deltaP)/(Y*K) 6,90 m/s = v


2.380,64 m³/h = Q


0,00 = N


750,00 m³/h = M


Choix


0,00 m³/h


X 12,00 m³/h


Confinement  très difficile à réaliser = 50% du volume total (0,5 x V) 0,00 m³/h


Total 12,00 m³/h = F


762,00 m³/h = AE


Débit moyen Nombre Secours


370 0 m³/h


1500 0 m³/h


3000 0 m³/h


4000 1 1 4.000 m³/h


B10000 7500 0 m³/h


22500 0 m³/h


Total 4.000 m³/h =EX


-3.238,00 m³/h


B30000  


Ajuster le nombre d'extracteur pour arriver à 0 ou moins = AE - EX


Extracteur à mettre en place Débit Total


B50


B200


B400


B500


Total des entrée d’air maîtrisées :  (Q * N ) + SAS


Taux de fuite estimé du confinement


Confinement facile à réaliser = 10% du volume total (0,1 x V)


Confinement difficile à réaliser = 20% du volume total (0,2 x V)


Débit d’air à extraire en permanence  : M + F


Nombre de renouvellement d’air/heure : 


Débit d'air à renouveler : = V x Nbre renouvellement d'air


Débit d’air neuf entrant par les tunnels : 


Débit minimum d'air neuf qui entre dans la zone  = R - SAS


Volume d'air entrant par les entrées compensatoire : K * S * v * 3600


Nombre d’entrée compensatoire à mettre en place  =  W / Q


Zone concernée : ZHF5 poste 16


Superficie de la zone  = longueur x largeur


Hauteur moyenne de la zone 


Volume de la zone = Superficie x hauteur moyenne


Dépression minimale
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60,88 m²


18 m


1095,84 m³ = V


Taux de renouvellement d’air  :


20 Pa


8


8.766,72 m³/h = R


Nombre Débit


Tunnel personnel : 1 350 350 m³/h
INRS ND2137-181-


0 0


Tunnel matériel : 1 400 400 m³/h
INRS ND2137-181-


0 0


Total 750 m³/h = SAS


Calcul du Nombre d’entrée d’air compensatoire  : 


8.016,72 m³/h = W


Débit compensatoire  :


Delta pascal 20 Pa = DeltaP


Masse volumique de l’air à 20° et pression normale 1,2 Kg/m³ = Y


Coefficient de perte de charge 0,7 = K


Surface d’entrée d’air contrôlée


Type de filtre Côté 1 Côté 2 Choix


Petites cassettes Filtre B50 0,292 0,292 0,00 m²


Cassettes moyennes Filtre  B200 0,370 0,370 X 0,14 m²


Grandes Cassettes Filtre  B500 0,592 0,592 0,00 m²


Total 0,14 m² = S


Vitesse de l'air estimée entrant par les entrées d'air =   √(2*deltaP)/(Y*K) 6,90 m/s = v


2.380,64 m³/h = Q


3,00 = N


7.891,93 m³/h = M


Choix


0,00 m³/h


X 219,17 m³/h


Confinement  très difficile à réaliser = 50% du volume total (0,5 x V) 0,00 m³/h


Total 219,17 m³/h = F


8.111,10 m³/h = AE


Débit moyen Nombre Secours


370 0 m³/h


1500 0 m³/h


3000 0 m³/h


4000 3 1 12.000 m³/h


B10000 7500 0 m³/h


22500 0 m³/h


Total 12.000 m³/h =EX


-3.888,90 m³/h


B30000  


Ajuster le nombre d'extracteur pour arriver à 0 ou moins = AE - EX


Extracteur à mettre en place Débit Total


B50


B200


B400


B500


Total des entrée d’air maîtrisées :  (Q * N ) + SAS


Taux de fuite estimé du confinement


Confinement facile à réaliser = 10% du volume total (0,1 x V)


Confinement difficile à réaliser = 20% du volume total (0,2 x V)


Débit d’air à extraire en permanence  : M + F


Nombre de renouvellement d’air/heure : 


Débit d'air à renouveler : = V x Nbre renouvellement d'air


Débit d’air neuf entrant par les tunnels : 


Débit minimum d'air neuf qui entre dans la zone  = R - SAS


Volume d'air entrant par les entrées compensatoire : K * S * v * 3600


Nombre d’entrée compensatoire à mettre en place  =  W / Q


Zone concernée : ZHF6 poste 17


Superficie de la zone  = longueur x largeur


Hauteur moyenne de la zone 


Volume de la zone = Superficie x hauteur moyenne


Dépression minimale
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15 m²


2,5 m


37,5 m³ = V


Taux de renouvellement d’air  :


20 Pa


5


187,50 m³/h = R


Nombre Débit


Tunnel personnel : 1 350 350 m³/h
INRS ND2137-181-


0 0


Tunnel matériel : 1 400 400 m³/h
INRS ND2137-181-


0 0


Total 750 m³/h = SAS


Calcul du Nombre d’entrée d’air compensatoire  : 


-562,50 m³/h = W


Débit compensatoire  :


Delta pascal 20 Pa = DeltaP


Masse volumique de l’air à 20° et pression normale 1,2 Kg/m³ = Y


Coefficient de perte de charge 0,7 = K


Surface d’entrée d’air contrôlée


Type de filtre Côté 1 Côté 2 Choix


Petites cassettes Filtre B50 0,292 0,292 0,00 m²


Cassettes moyennes Filtre  B200 0,370 0,370 X 0,14 m²


Grandes Cassettes Filtre  B500 0,592 0,592 0,00 m²


Total 0,14 m² = S


Vitesse de l'air estimée entrant par les entrées d'air =   √(2*deltaP)/(Y*K) 6,90 m/s = v


2.380,64 m³/h = Q


1,00 = N


3.130,64 m³/h = M


Choix


0,00 m³/h


X 7,50 m³/h


Confinement  très difficile à réaliser = 50% du volume total (0,5 x V) 0,00 m³/h


Total 7,50 m³/h = F


3.138,14 m³/h = AE


Débit moyen Nombre Secours


370 0 m³/h


1500 0 m³/h


3000 0 m³/h


4000 1 1 4.000 m³/h


B10000 7500 0 m³/h


22500 0 m³/h


Total 4.000 m³/h =EX


-861,86 m³/h


B30000  


Ajuster le nombre d'extracteur pour arriver à 0 ou moins = AE - EX


Extracteur à mettre en place Débit Total


B50


B200


B400


B500


Total des entrée d’air maîtrisées :  (Q * N ) + SAS


Taux de fuite estimé du confinement


Confinement facile à réaliser = 10% du volume total (0,1 x V)


Confinement difficile à réaliser = 20% du volume total (0,2 x V)


Débit d’air à extraire en permanence  : M + F


Nombre de renouvellement d’air/heure : 


Débit d'air à renouveler : = V x Nbre renouvellement d'air


Débit d’air neuf entrant par les tunnels : 


Débit minimum d'air neuf qui entre dans la zone  = R - SAS


Volume d'air entrant par les entrées compensatoire : K * S * v * 3600


Nombre d’entrée compensatoire à mettre en place  =  W / Q


Zone concernée : ZHF7 poste 20


Superficie de la zone  = longueur x largeur


Hauteur moyenne de la zone 


Volume de la zone = Superficie x hauteur moyenne


Dépression minimale
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28
-ju


in
-2


4


DA
TE


NO
M


PR
EN


OM
IN


TI
TU


LE
 F


OR
M


AT
IO


N
DU


RE
E


OR
GA


NI
SM


E
VA


LI
DI


TE
DI


PL
ÔM


E


re
çu


 ?


45
1,


00


09
-fé


vr-
24


AR
EN


S
KI


LL
IA


N
Fo


rm
at


ion
 d


e 
ba


se
 a


m
ian


te
 3


2h
32


,0
0


IF
AP


M
E 


Isn
es


 
31


-d
éc


-25
Ou


i


29
-m


ar
s-


24
AR


EN
S


KY
LL


IA
N


VC
A 


- S
éc


ur
ité


 d
e 


ba
se


8,
00


IN
VE


NT
AG


E
29


-m
ars


-34
Ou


i


26
-m


ar
s-


24
BA


TT
AL


EL
 H


OU
SS


IN
E


Pr
éa


lab
le 


am
ian


te
 F


ra
nc


e 
SS


4
16


,0
0


FO
RM


AM
IA


NT
E,


 F
ra


nc
e


26
-m


ars
-27


Ou
i


27
-m


ar
s-


24
BA


TT
AL


EL
 H


OU
SS


IN
E


Pl
om


b 
op


ér
at


eu
r


8,
00


FO
RM


AM
IA


NT
E,


 F
ra


nc
e


/
Ou


i


13
-ju


in-
24


BA
TT


AL
EL


 H
OU


SS
IE


NE
Fo


rm
at


ion
 d


e 
ba


se
 s


ec
ou


ris
te


14
,0


0
EU


RO
LO


GI
ST


IC
S


31
-d


éc
-25


Ou
i


08
-m


ar
s-


24
BO


UL
AR


RA
S


AH
M


ED
Ins


ta
lla


tio
n 


d'u
ne


 lig
ne


 d
e 


vie
 S


EC
UR


LIN
E


4,
00


HP
P


30
-m


ars
-26


Ou
i 


26
-ja


nv
-2


4
BO


UL
AR


RA
S


AH
M


ED
Am


ian
te


 F
ra


nc
e 


SS
4


16
,0


0
FO


RM
AM


IA
NT


E,
 F


ra
nc


e
26


-ja
nv


-27
Ou


i 


29
-ja


nv
-2


4
BR


OH
ET


OL
IV


IE
R


El
ec


tri
cit


é 
- B


A5
7,


00
Gu


es
t


29
-ja


nv
-27


Ou
i


29
-m


ar
s-


24
BR


OH
ET


OL
IV


IE
R


VC
A 


- S
éc


ur
ité


 d
e 


ba
se


8,
00


IN
VE


NT
AG


E
29


-m
ars


-34
Ou


i


29
-m


ar
s-


24
CA


NI
VE


T 
JE


RR
Y


VC
A 


- C
ad


re
 o


pé
ra


tio
nn


el
8,


00
IN


VE
NT


AG
E


29
-m


ars
-34


Ou
i


11
-ju


in-
24


CO
BA


N
HA


KA
N


Re
cy


cla
ge


 s
ec


ou
ris


te
 in


du
st


rie
l +


 m
od


ule
 a


m
ian


te
8,


00
EU


RO
LO


GI
ST


IC
S


31
/02


/20
25


Ou
i


11
-ju


in-
24


CO
PI


N
NI


CO
LA


S
Re


cy
cla


ge
 s


ec
ou


ris
te


 in
du


st
rie


l +
 m


od
ule


 a
m


ian
te


8,
00


EU
RO


LO
GI


ST
IC


S
31


/02
/20


25
Ou


i


26
-m


ar
s-


24
DA


HE
CH


EL
 G


HA
LI


Pr
éa


lab
le 


am
ian


te
 F


ra
nc


e 
SS


4
16


,0
0


FO
RM


AM
IA


NT
E,


 F
ra


nc
e


26
-m


ars
-27


Ou
i


27
-m


ar
s-


24
DA


HE
CH


EL
 G


HA
LI


Pl
om


b 
op


ér
at


eu
r


8,
00


FO
RM


AM
IA


NT
E,


 F
ra


nc
e


/
Ou


i


07
-ju


in-
24


DA
HE


CH
EL


 G
HA


LI
Fo


rm
at


ion
 a


m
ian


te
 - 


Tr
ait


em
en


t s
im


ple
 B


as
e


8,
00


IN
VE


NT
AG


E
31


-d
éc


-25
Ou


i


13
-ju


in-
24


DA
HE


CH
EL


 G
HA


LI
Fo


rm
at


ion
 d


e 
ba


se
 s


ec
ou


ris
te


14
,0


0
EU


RO
LO


GI
ST


IC
S


31
-d


éc
-25


Ou
i


29
-m


ar
s-


24
DE


M
OL


GU
ILL


AU
M


E
VC


A 
- S


éc
ur


ité
 d


e 
ba


se
8,


00
IN


VE
NT


AG
E


29
-m


ars
-34


Ou
i


07
-ju


in-
24


DE
M


OL
GU


ILL
AU


M
E


Re
cy


cla
ge


 tr
ait


em
en


t s
im


ple
8,


00
IN


VE
NT


AG
E


31
-d


éc
-25


Ou
i


29
-m


ar
s-


24
DE


SC
HU


YT
EN


EE
R


FA
BR


IC
E


VC
A 


- S
éc


ur
ité


 d
e 


ba
se


8,
00


IN
VE


NT
AG


E
29


-m
ars


-34
Ou


i


07
-ju


in-
24


DE
SC


HU
YT


EN
EE


R
FA


BR
IC


E
Re


cy
cla


ge
 tr


ait
em


en
t s


im
ple


8,
00


IN
VE


NT
AG


E
31


-d
éc


-25
Ou


i


13
-ju


in-
24


DE
SC


HU
YT


EN
EE


R
FA


BR
IC


E
Fo


rm
at


ion
 d


e 
ba


se
 s


ec
ou


ris
te


14
,0


0
EU


RO
LO


GI
ST


IC
S


31
-d


éc
-25


Ou
i


29
-ja


nv
-2


4
DE


VO
S


PA
TR


IC
K


El
ec


tri
cit


é 
- B


A5
7,


00
Gu


es
t


29
-ja


nv
-27


Ou
i


07
-ju


in-
24


FA
CC


AR
DI


JO
NA


TH
AN


Fo
rm


at
ion


 a
m


ian
te


 - 
Tr


ait
em


en
t s


im
ple


 B
as


e
8,


00
IN


VE
NT


AG
E


31
-d


éc
-25


Ou
i


11
-ju


in-
24


KL
YE


VT
SO


V
OL


EK
SI


Y
Re


cy
cla


ge
 s


ec
ou


ris
te


 in
du


st
rie


l +
 m


od
ule


 a
m


ian
te


8,
00


EU
RO


LO
GI


ST
IC


S
31


/02
/20


25
Ou


i


11
-ju


in-
24


KU
CU


K
ILH


AN
Re


cy
cla


ge
 s


ec
ou


ris
te


 in
du


st
rie


l +
 m


od
ule


 a
m


ian
te


8,
00


EU
RO


LO
GI


ST
IC


S
31


/02
/20


25
Ou


i


08
-m


ar
s-


24
LH


OI
R


PA
TR


IC
E


Ins
ta


lla
tio


n 
d'u


ne
 lig


ne
 d


e 
vie


 S
EC


UR
LIN


E
4,


00
HP


P
30


-m
ars


-26
Ou


i 


29
-m


ar
s-


24
L'O


LIV
IE


R
M


AT
HI


EU
VC


A 
- C


ad
re


 o
pé


ra
tio


nn
el


8,
00


IN
VE


NT
AG


E
29


-m
ars


-34
Ou


i


07
-ju


in-
24


L'O
LIV


IE
R


M
AT


HI
EU


Re
cy


cla
ge


 tr
ait


em
en


t s
im


ple
8,


00
IN


VE
NT


AG
E


31
-d


éc
-25


Ou
i


13
-ju


in-
24


L'O
LIV


IE
R


M
AT


HI
EU


Fo
rm


at
ion


 d
e 


ba
se


 s
ec


ou
ris


te
14


,0
0


EU
RO


LO
GI


ST
IC


S
31


-d
éc


-25
Ou


i


08
-m


ar
s-


24
M


AY
NE


JO
NA


TH
AN


Ins
ta


lla
tio


n 
d'u


ne
 lig


ne
 d


e 
vie


 S
EC


UR
LIN


E
4,


00
HP


P
30


-m
ars


-26
Ou


i 


13
-ju


in-
24


M
OR


AN
DI


JE
FF


ER
SO


N
Fo


rm
at


ion
 d


e 
ba


se
 s


ec
ou


ris
te


14
,0


0
EU


RO
LO


GI
ST


IC
S


31
-d


éc
-25


Ou
i


11
-ju


in-
24


M
OR


TE
LE


TT
E


AL
EX


AN
DR


E
Re


cy
cla


ge
 s


ec
ou


ris
te


 in
du


st
rie


l +
 m


od
ule


 a
m


ian
te


8,
00


EU
RO


LO
GI


ST
IC


S
31


/02
/20


25
Ou


i


29
-m


ar
s-


24
M


OU
FF


E
PA


TR
IC


E
VC


A 
- C


ad
re


 o
pé


ra
tio


nn
el


8,
00


IN
VE


NT
AG


E
29


-m
ars


-34
Ou


i


09
-fé


vr-
24


PI
NC


EE
L


GR
EG


OR
Y


Fo
rm


at
ion


 d
e 


ba
se


 a
m


ian
te


 3
2h


32
,0


0
IF


AP
M


E 
Isn


es
 


31
-d


éc
-25


Ou
i


14
-fé


vr-
24


PI
NC


EE
L


GR
EG


OR
Y


Re
cy


cla
ge


 V
CA


 B
as


e
8,


00
IN


VE
NT


AG
E


14
-fé


vr
-34


Ou
i


29
-ja


nv
-2


4
RO


DI
ER


AU
RE


LIE
N


El
ec


tri
cit


é 
- B


A5
7,


00
Gu


es
t


29
-ja


nv
-27


Ou
i


11
-ju


in-
24


SA
M


AI
N


OL
IV


IE
R


Re
cy


cla
ge


 s
ec


ou
ris


te
 in


du
st


rie
l +


 m
od


ule
 a


m
ian


te
8,


00
EU


RO
LO


GI
ST


IC
S


31
/02


/20
25


Ou
i


13
-ju


in-
24


TA
IS


S
AD


IL
Fo


rm
at


ion
 d


e 
ba


se
 s


ec
ou


ris
te


14
,0


0
EU


RO
LO


GI
ST


IC
S


31
-d


éc
-25


Ou
i


29
-m


ar
s-


24
VA


N 
EE


CK
HO


UT
OL


IV
IE


R
VC


A 
- S


éc
ur


ité
 d


e 
ba


se
8,


00
IN


VE
NT


AG
E


29
-m


ars
-34


Ou
i


13
-ju


in-
24


VA
N 


W
ILD


ER
GA


EL
LE


Fo
rm


at
ion


 d
e 


ba
se


 s
ec


ou
ris


te
14


,0
0


EU
RO


LO
GI


ST
IC


S
31


-d
éc


-25
Ou


i


09
-fé


vr-
24


ZA
RB


O
GI


US
EP


E
Fo


rm
at


ion
 d


e 
ba


se
 a


m
ian


te
 3


2h
32


,0
0


IF
AP


M
E 


Isn
es


 
31


-d
éc


-25
Ou


i


MI
SE


 A
 J


OU
R



file://///192.168.0.180/partage/redeco/Documents%20Système/Formulaires/Listes/List11%20-%20Liste%20des%20formations%20-%20V02.xls





 
 
 


 


RED18365 – Plan de travail  Page 58 de 66 


 
 


 


 


 


 
 


 


 


 


 


A planifier 


Plus en ordre 


Attende certificat 


Malade longue durée 
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ANNEXE 5 : Fiches techniques du matériel 
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Emploi: 


Lors des travaux de désamiantage dans des pièces closes, il faut éviter que 
les fibres d’amiante quittent la zone d’assainissement de façon incontrôlée et 
représentent ainsi un danger pour l’environnement et toute personne 


présente. Pour cette raison, il est nécessaire que les personnes qui quittent 
la zone d’assainissement, traversent des sas et se douchent. Le traitement 


d’eau « D130 L » de deconta veille à chauffer l’eau de la douche, et se charge 
de filtrer et décontaminer l’eau usée. 
L’appareil en revêtement par poudre est pourvu d’un réservoir d’eau en acier 


fin (volume de 130 litres) avec un thermoplongeur, 2 pompes (douche et 
évacuation des eaux usées) ainsi qu’un système de filtration des eaux usées 
en 3 étapes. Il dispose d’un remplissage par palier (step by step) dépendant 


de la température, la température de l’eau peut être réglée librement jusqu’à 
+ 80° C. 


Le système de filtration comprend un préfiltre 220 µ, un filtre fin 25 µ et un 
filtre fin 5 µ.  


Données techniques: 
- Alimentation: Prise Schuko 230 V / 50 Hz 


- Consommation de courant: 16 A 
- Fusible: Interrupteur FI 30 mA 


- Puissance du chauffage: 3 KW 
- Débit de l’eau de douche: environ12 ltr./min. 
- Raccord de tuyau: Système Geka 


- Dimesions (L x P x H): 725 x 700 x 1130 mm 
- Poids (avec un réservoir vide): 70,5 kg  
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ANNEXE 6 : Liste d’émargement pour prise de connaissance 
du plan de travail 


 
 


Le chef de chantier reconnaît avoir pris connaissance du contenu du Plan de Travail et de 


l’ensemble des éléments relatifs aux opérations dont il a la charge. 


Date : ………………………….. Nom : ……………………………. Signature : 


 


 


 


L’opérateur confirme par sa signature avoir lu et compris le contenu du Plan de Travail 


Date Nom Signature Date Nom Signature 


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


 


 
 
 








Note explicative : Demande de permis de chantier  


Dossier 6.14.1.19 - T01 Désamiantage et assainissement du Conservatoire  


1. Personnes de contact  
Maître d’ouvrage délégué : Beliris 
Rue du Progrès 56 
1210 Bruxelles 
 
Maitre d’ouvrage – Propriétaire - Gestionnaire : NV-SA Conservatoire 
Mr Albert Wastiaux : Président – albert.wastiaux@gmail.com 
Mr Réginald D’Hoop : directeur opérationnel - +32 477 77 23 73 - directeur@conservatorium-nvsa.be 
 
Auteur de Projet  
Association Momentanée Origin-A2RC-FVWW 
Julie Scandolo : SPOC – 0476/57.09.69 – jsc@origin.eu 
 
Entrepreneur – REDECO - Rénovation de Construction  
Mr Patrice Mouffe – gestionnaire de chantier - pm@redeco.be 
 


2. Description succincte des travaux 
Le permis unique pour la restauration-rénovation du Conservatoire a été délivré le 23/12/2023 et 
porte la référence suivante : 04/PFU/1862806. 
Les travaux concerne le désamiantage et l’assainissement du site sis rue aux laines 3-11, petit 
sablon 15-16 et rue de la régence 30 à 1000 Bruxelles.  
L’objectif de ces travaux est de rendre le site « propre » avant le démarrage des travaux de 
rénovation et restauration prévu dans un autre marché.  
L’attention de l’entreprise a été attirée sur le fait que les travaux sont à réaliser dans un site et des 
bâtiments classé. 
 
Ces travaux comprennent :  
Phase 1 : La sécurisation du site  
Phase 2 : Assainissement et nettoyage du site  
Phase 3 : Désamiantage 
Phase 4 : repli des installations 


Méthodologie concernant le désamiantage :  


 



mailto:directeur@conservatorium-nvsa.be

mailto:jsc@origin.eu





3. Délais d’exécution :  
Le délais du chantier est de100 jours calendriers. Le démarrage est prévu aux alentours du 04 
novembre 2024.  


Planning d’exécution :  


 


4. Installation de chantier  


L’accès au chantier se fera via la rue aux laines 3 et 7, l’installation de chantier est prévue devant 
les maisons 3 à 7 sur les places de parkings existantes pour tout ce qui est container et en 
intérieur d’îlot pour tout ce qui est parking et stockage. Les locaux de chantier ainsi que les 
sanitaires sont prévu dans les locaux existant, . Un générateur est prévu dans la cour d’honneur 
donnant sur la rue de la régence.  


 







 


 


5. Photos du site dans son ensemble et accès.  


 


 







 


 







 


 


Rue de la Régence – Cours d’honneur 


 


 







6. Fiches techniques du matériel : 


 







 


 







 







 







 







 


 





